                                       P E P I  N K A    A    T E T A   B O Ž K A

Dva dopisy
   Tak to tedy ne! prohlásila v duchu paní učitelka Hroudová, když dočetla dopis od synovce Mirka. Za chvíli jí to však nedalo a začala psaní číst znova, tentokrát pomalu, slovo za slovem:

Milá tetičko,
   především se omlouvám, že jsem Ti už od Vánoc nepsal. Víš ale přece, že jsem samá práce a psaní pro starou dobrou tetu vždycky znovu odložím.

   Proč Ti ale vlastně píšu? Když se nám narodila Pepi, zůstala s ní Věrka doma. Před několika dny však přišla za Věrkou kamarádka a upozornila ji, že v butiku  na náměstí shánějí prodavačku a že kdyby si Věrka pospíšila, možná by ji přijali. Jestli se Věrka v něčem vyzná, pak to je móda. Já jsem jen obyčejný mužský a je mi jedno, jakou kravatu si mám vzít ve všední den a jakou na koncert, ale Věrka je na tyhle věci opravdová odbornice. Samozřejmě, že si do toho butiku hned zašla, takováhle příležitost se přece neodmítá. No a vedoucí jí řekla, že by ji hned od příštího měsíce vzali – ovšem s podmínkou, že to bude na celý úvazek.

   A právě v tom je problém či, jak se říká, zakopaný pes. Co bude s Pepi, když bude její mamka zaměstnaná? Pepi jde teprve do druhé třídy a neradi bychom, aby celá odpoledne trávila ve školní družině. Babička bydlí daleko a kdybychom si najali paní na hlídání, tak bychom se nedoplatili. A nějaká au-pair? Taková studentka vydrží místo hlídání celou dobu telefonovat se svým klukem a když ve škole schytá pár pětek, dá výpověď a s hlídáním je konec.

   A tak jsme si, tetičko, s Věrkou mysleli, jestli by ses nechtěla Pepi ujmout. Svůj nynější byt bys mohla prozatím někomu za pár tisícovek pronajmout a u nás bys měla všechno zaopatření. Určitě bys docela ráda strávila zas delší dobu v domě, kde jsi prožila dětství a mládí!

  Milá tetičko, záležitost však spěchá! Vždyť do začátku školního roku zbývá už jen týden. Mohla bys nám prosím obratem napsat nebo zavolat, jestli jsi ochotná nám dočasně pomoct? 
S tím Věrčiným nástupem do butiku je to vlastně už hotová věc. Viď, že nás nenecháš na holičkách!

                                                          Srdečně zdraví

                                                                                     Mirek, Věrka a Pepi
   Když paní učitelka přečetla dopis podruhé, začala uvažovat už klidněji. O co vlastně jde? Nejde o nic jiného, než že ji synovec Mirek prosí o dočasnou pomoc. Mirka měla vždycky ráda, byl to takový mírný a celkem poslušný chlapec. Jen s tou ženitbou se to tetě nezdálo. Podle jejího názoru si mohl vybrat lépe. Ta jeho Věrka jednou má vlasy obarvené na blond a podruhé udělá ze sebe brunetu. Kolem krku nosí takovou divnou obruč a na lýtku má tetování. Není to doklad, jak je Věrka strašně povrchní? A těch hadrů! Šatníky a prádelníky jí přetékají. Kde jen na to berou peníze?

   Učitelka Hroudová však byla starý poctivec a vzápětí ji napadlo: A byla jsem já lepší? Vždyť jsem za války tajně odnesla ke švadleně krepdešínovou blůzu a parádní sukni po babičce, aby mi z nich ušila kombinované šaty, co se v té době nosily. To bylo tenkrát doma křiku, když švadlena poslala účet a všechno prasklo! A když mi později dali rodiče peníze na teplé válenky, přinesla jsem místo nich domů střevíčky na vysokých kramflíčkách. Inu, těch hříchů mládí bylo dost!
   Teď ale jde o Pepinku! Snad by to na nějakou dobu s tím hlídáním šlo. Času mám teď habaděj. Že by někdo chtěl brát lekce u staré ruštinářky, když teď letí angličtina, není pravděpodobné. Už dávno jsem žádného žáka neměla. A ty čtvrteční schůzky s důchodkyněmi ze sborovny a knihovny zas tak zábavné nejsou, abych je nemohla oželet. Proč bych tedy nevěnovala pár měsíců praneteři, než to její rodiče vyřeší nějak jinak?

   A tak paní učitelka vzala dopisní papír a svým pečlivým písmem napsala krátkou odpověď:

Milý Mirku,

   Tvé psaní mne trochu zaskočilo. To, co ode mne žádáš, opravdu není maličkost. Nechci vás ale nechat v úzkých. Mám však dvě podmínky: Především, že to zatím zkusím do Vánoc. Proto zdejší byt nikomu pronajímat nebudu. Mám hodnou sousedku, která se mi o všechno postará. Za druhé prosím, kdybyste mne nechali bydlet v tom kumbále vedle koupelny, kde máte uskladněné různé staré krámy. Je tam okno a radiátor ústředního topení, tak mi nic nebude  scházet a budu alespoň mít svůj koutek. A protože škola začíná už příští týden, přijedu již v sobotu odpoledne.

                                                                S  upřímným pozdravem Tobě, Věrce a Pepince

                                                                                                         teta Božka
Co víme o tetě Božce
   Plným jménem se paní učitelka jmenovala Bohumila Hroudová. Když se však narodila, měla už starší sourozence – dvojčata Kubu a Honzu – a klukům se nezdálo, že by měli tomu věčně hladovému uvrněnému miminu říkat Bohunka nebo Milunka. Proto ji přejmenovali na Božku a to jí už zůstalo. Nakonec si jí zvykla tak říkat celá rodina.

   Hroudova rodina obývala rozlehlý dům, který vybudoval Božčin dědeček Matěj Hrouda. Tento muž požíval mezi svými potomky obdiv jako pravý dobrodruh. Jako podnikavý mladík se vystěhoval s několika evangelickými rodinami zpod Orlických hor do Ameriky. Poněvadž měl šikovné ruce i dobré nápady, uchytil se u ropařské společnosti a když se po dvaceti letech vrátil s rodinou do země svých předků, měl slušně nastřádáno. Za úspory si koupil kus pískovcových chlumů, začal těžit kámen a pro svou rodinu postavil pohodlné stavení. Po jeho smrti přešly pískovcové lomy i dům na dědečkova jediného syna Samuela Hroudu  - Božčina, Kubova a Honzova otce.

   Svým třem dětem věnoval Samuel Hrouda velkou pozornost a zvláště Božka mu přirostla k srdci. Božka nebyla žádná choulostivá křehotinka, to rozhodně ne. Snažila se ve všem držet krok s bratry, a proto se často ocitala v ohrožení nejrůznějšího druhu. Když s Kubou a Honzou soutěžila, kdo déle vydrží pod hladinou místního rybníka, málem se utopila. Jindy spadla na půdě z vysokého žebříku, když se chtěla z vikýře rozhlédnout po okolních kopcích. V létě hrála s kluky fotbal a v zimě chytala v hokejové brance. Však byla samá ruka, samá noha!

   Otec si rozhodně nepřál, aby z Božky vyrostla panská slečinka, která vychodí rodinnou školu a bude čekat, až se objeví zámožný ženich. Když za války dokončila měšťanku, přiměl ji, aby začala dojíždět do učitelského ústavu. A když si později opatřil auto, sehnal jí dokonce instruktora, který ji připravil na zkoušky ze šoférování. Nikdo nemohl tehdy tušit, jak jí to bude za pár let dobré.

   Krátce po válce se všechno změnilo. Lomy zabral stát a Hroudovi přišli o všechen majetek – s výjimkou rodinného domu. To byla rána především pro Božčinu matku. Byla to trochu zhýčkaná dáma a dlouho jí trvalo, než si zvykla, že ji lidé přestávají oslovovat „milostpaní“ a že si nemůže koupit každé jaro nový kabát nebo kostým. Samuel Hrouda to však se ztrátou majetku nebral tragicky. Nevydáno! Hospodin dal, Hospodin zas odňal. Smířil se s tím, že se  šéfem závodu stal jeho bývalý zaměstnanec, který přišel ke svému novému postavení jako hluchý k houslím. Poněvadž ale Samuelu Hroudovi nepřestalo záležet na osudu bývalého rodinného podniku, neodmítl nabídku novopečeného ředitele, aby mu se svými bohatými zkušenostmi dělal pravou ruku. A v neděli dál usedal na svém místě v evangelickém kostele  a společně s ostatními chválil Boží slávu a dobrotu jako dříve.

   Božka zdědila dost z otcovy povahy. Když se ujali vlády komunisti, zavolal si ji ředitel školy, kde tehdy učila: „Tak nevím, kolegyně, jak dlouho budu moci držet nad vámi ochrannou ruku. Učila jste zeměpis a němčinu, a teď je němčina jen nepovinný předmět. Leda že byste se chtěla přeškolit na řeč našich ruských osvoboditelů!“ – „Proč ne?“ odpověděla Božka a po prázdninách začala učit ruštinu. Po nějaké době si ji ale ředitel pozval znovu:

„Tak nevím, soudružko Hroudová, jak to s tebou udělám. Ty jsi z věřící rodiny a ke mně se ze spolehlivých pramenů doneslo, že dokonce v neděli učíš v nějaké církevní škole. To musí přestat, nebo tě, soudružko, nebudu už chránit a budeš muset změnit místo!“

   Ale Božka měla pro strach uděláno! Nejprve ředitele poučila, že nedělní školy jsou vlastně bohoslužby pro děti a že tu existují už přes stolet. A pak mu sdělila, že sama zažádá o přeložení na jinou školu, aby mu nedělala nepříjemnosti. Ne nadarmo měla řidičák na auto, a tak začala dojíždět trabantem do vzdálené, zapadlé venkovské školy. Ale když i tam začalo vadit, že nevystoupila z církve, sehnala si místo v knihovně. Byli tam hodní lidé a Božka v knihovně brzy zdomácněla. A odtamtud také před krátkým časem odešla do důchodu.

   To všechno se odehrálo už dříve. Teď však Božku nečekaně potkala ona poměrně významná změna: do pátku si musí zbalitt kufr a cestovní kabelu, v sobotu zajde k sousedce a předá jí klíče od bytu, no a pak se vydá do svého dávného domova dělat opatrovnici praneteři – druhačce  Pepince.

Jak to bylo s Pepinkou
   Jestli si představujete, že Pepinka byla kouzelná, usměvavá holčička, tak to jste úplně vedle. Její taťka Mirek a mamka Věrka si určitě toužebně přáli, aby taková byla, ale ono to nějak nevycházelo. Už když ji přivezli z porodnice, dovedla se pěkně rozkřičet a vydržela křičet tak dlouho, až všichni kolem byli z toho úplně vyřízení. Jako nejpříhodnější dobu pro křik a pláč si obvykle vybrala hodiny kolem půlnoci a její povyk se rozléhal po celém domě jako hasičská siréna. Mamka Věrka, která se do té doby těšila skvělému zdraví, si najednou začala stýskat, že má nějaké pocuchané nervy, a taťka Mirek zjistil, že má-li příští den normálně pracovat, musí si dát na noc do uší zátky. Když si pak utrápená Věrka na malého křiklouna stěžovala dětskému lékaři, pan doktor jen prohlásil: „Děti potřebují každý den několik hodin křičet, aby si posilovaly plíce! Tak z toho nedělejte tragédii a buďte šťastní, že se ten váš drobeček má takhle energicky k světu!“

   Avšak ani tehdy, když Pepinka povyrostla a začala brát rozum, mnoho se toho nezměnilo. V noci sice spala jako dudek a ve spánku se usmívala jako andílek, ale ve dne si počínala jako nejhorší tyran. Objevila, že má celkem povolné rodiče a když si postaví hlavu nebo trochu zadupe anebo zaječí, jsou ochotní plnit jakékoli její přání. A těch přání bylo opravdu dost. Jednou si Pepinka přála dívat se s rodiči pozdě večer na televizi. Podruhé si vyškemrala na mamce lahvičku s drahou kolínskou vodou a vylila ji celou na psa, poněvadž prý je fuj a smrdí. Potřetí vymohla na taťkovi, aby jí pořídil velké akvárium s pestrobarevnými rybičkami a nádhernými vodními rostlinami, po týdnu však nadobro ztratila zájem o pestré živorodky a rájovce. Kdyby záleželo jen na ní, rybičky by zanedlouho lekly hladem a rostliny by shnily v páchnoucím kalu.
   Když začala chodit do školy, paní učitelka ji  zezačátku chválila, jak je kurážná a vůbec se nestydí. Ale zanedlouho si začala stěžovat, že Pepinka strká do dětí, protože chce být vždycky na prvním místě. Také se prý posmívá spolužačkám, které nemají všechno tak nové a drahé jako ona. Nakonec paní učitelka sebrala odvahu a odvážila se říct Pepinčinu taťkovi pěkně od plic:„Myslím, pane inženýre, že Pepinka je pořádně rozmazlená a myslí si, že jí vždycky musí všechno projít!“
    Je třeba zdůraznit, že taťka Mirek ani nemukl a s paní učitelkou se nehádal. Ve skutečnosti jí dával mlčky za pravdu. Také si byl už dávno vědom, že se Pepinka nechová vzorně a že on i mamka Věrka nejsou právě nejlepší vychovatelé. Mají sice svou holčičku strašně rádi, ale milované dítko se jim jaksi vymyká z rukou. Jak to však změnit?

   Bezradní rodiče se tedy vypravili se svým dítkem k dětskému psychologovi. Pepinka se však odmítla s tímto na slovo vzatým odborníkem vůbec bavit. Potom co proseděla proti němu se vzdorně sevřenou pusinkou asi čtvrt hodiny, poslal ji psycholog s mamkou do čekárny a když zůstal s taťkou sám, prohlásil: „Je nutné od základu změnit způsob výchovy! To děvčátko si nesmí myslet, že je středem světa! Musíte pro tu svou Pepinku najít nějakou kladnou motivaci, aby začala víc myslet na druhé!“

   Jenže objevit motivaci čili správný popud, aby se Pepinka z gruntu změnila, připadalo taťkovi nad lidské síly. Kdyby se tak našel někdo, kdo by rodičům s výchovou vypomohl! Co takhle teta Božka? Mirek si dobře vzpomínal, jak už jako malý kluk obdivoval tuto energickou a přitom laskavou dámu, a když teta něco řekla, bylo to pro něho svaté. Možná, že by se uvolila přijet a aspoň na krátkou dobu vzít do rukou Pepinčinu převýchovu. A tak se celkem ochotně chopil příležitosti, když se Věrka rozhodla nastoupit do butiku, a tetě Božce dopsal.
   Když od  tety došla příznivá odpověď, bylo samozřejmě nutné Pepinku na příjezd rodinné vychovatelky připravit. Nejlépe asi bude postavit ji před hotovou věc. „Víš, Pepi, když jsem byl malý, jezdila k nám jedna teta, kterou jsem měl moc rád,“ začal opatrně zdaleka Mirek. „A zítra k nám teta Božka po dlouhé době zas přijede, bude tady s námi bydlet a bude nám pomáhat starat se o tebe, když bude teď maminka zaměstnaná.“ 
   Taťka Mirek se zvědavě podíval na Pepinku, jak novinu přijala. Odpověď nedala na sebe čekat.„Ale já nechci, aby k nám jezdila a aby se o mě starala! Nechci a nechci!“ začala vztekle dupat Pepinka, když si všecko srovnala v hlavě. „To se už ale nedá změnit!“ vítězoslavně prohlásil Mirek. „Tentokrát se musíš přizpůsobit!“
   Někdy je to tak, jako by se Pán Bůh rozhodl vyřešit dva problémy najednou. A tak to bylo i v tomto případě. Stárnoucí teta dostala nečekaně příležitost uplatnit své bohaté vychovatelské  zkušenosti a Pepince skončily blahé časy, kdy rodiče museli skákat, jak jim ona pískala.

Tetin příjezd
   Brzdy naposledy zaskřípaly a vlak se zastavil. „Koukej, Pepi, tamhle z toho druhého vagonu vystupuje teta Božka!“ upozornil táta Mirek Pepinku. Teta svižně doskočila na peron a ohlédla se po vysokém tlouštíkovi, který vystupoval za ní. „Tak tady to máte, paninko,“ postavil vedle ní na zem obrovský kufr. „Mockrát vám děkuji za pomoc, já bych to asi po těch schůdcích sama nezvládla,“ odpověděla teta. „Ale tamhle běží synovec, ten se kufru už ujme.“

  „Prosím tě, teto, co máš v tom lodním kufru?“ podivil se Mirek, když zvedl tetino zavazadlo ze země. „Pravý lodní kufr po dědečkovi stával, pokud si vzpomínám, pod schody na půdu a měl takové železné kování,“ připomenula mu Božka. „Tenhle proutěný kufr je sice taky předpotopní, ale sám o sobě je lehký a výborně se hodí na tu spoustu věcí, co jsem si musela vzít s sebou. – Ale není tohle Pepinka?“ obrátila se teta s postavičce postávající za tátou. „Ty ses ale změnila od té doby, co jsem tě viděla naposledy! Na to, abychom se pravidelně navštěvovaly, jsme zatím měly k sobě trochu daleko, viď? Ale teď se to změní.“

   Pepinka na Božčino oslovení neodpověděla. Měřila si tu vysokou paní zkoumavým, skoro nepřátelským pohledem: Tak to teď má být další člen jejich domácnosti a dokonce bude mít Pepinku na starosti! Rodiče jí o tetině příjezdu řekli teprve včera a Pepinka se neuměla s tou novinou ještě jak se patří vyrovnat. Věděla, že prateta bývala učitelkou. Nebude od rána do večera jen poučovat, jak se má Pepinka chovat?

   „Tak jdeme, mám zaparkováno před nádražím,“ pobídl Mirek tetu a Pepinku. V autě se Božka pokusila praneteř oslovit: „Tak co, jezdíš radši vlakem, nebo autem?“ Pepinka se na pratetu úkosem podívala, chvíli mlčela a pak dosti neochotně odpověděla: „Nevím, já jsem jela vlakem jen jednou.“ – „Aha,  zapomněla jsem, že jsi o víc než o šedesát let mladší než já a že cestování vlakem je už zastaralé,“ usmála se Božka. „Ale my si někdy, Pepinko, uděláme pěkný výlet a svezeme se lokálkou s takovou malou starobylou lokomotivou. Uvidíš, že se ti to bude líbit.“

   Zatím co se Božka pokoušela skamarádit s Pepinkou, auto dorazilo k cíli. Zůstalo stát před vjezdem do rozlehlého dvora, v jehož zadní části bylo vidět obytný dům. Nebylo to žádné vznešené panské sídlo, ale pohodlné starobylé stavení, do kterého se vcházelo po několika schodech.

   Když Mirek otevíral vrata do dvora, vyběhla z domu mladá žena, která zřejmě byla už připravená uvítat hosta. Dlouhé vlasy měla ledabyle přehozené přes jedno rameno a zpod krajkové blůzky jí vykukovaly kratičká sukénka a černé přiléhavé kalhoty zastrčené do jakýchsi škorní. Tak to je Věrka! uvědomila si teta Božka. Jak jen si mohl takový rozumný chlapec vzít tuhle povrchní krasotinku! 
   Božka však naštěstí nebyla zatrpklá stará panna, která všecko nové stále jen kritizuje. Stejně jako při čtení Mirkova dopisu i teď sama sobě připomněla:  A co ty? Nebyla jsi také mladá? Nebrala jsi bratrům klobouky, když jsi chtěla ve škole na sebe upozornit? A nespíchla sis na sebe ze starého prostěradla takový neforemný pytel, co tenkrát nosila odvážnější děvčata? Udělala ti snad tahle mladá žena něco zlého? A tak paní učitelka objala Věrku stejně pevně a srdečně jako před chvílí Mirka a Pepinku.

   Když Mirek zavezl auto na dvůr, vešli všichni společně do obýváku, kde Věrka připravila na uvítanou kávu se zákusky. „Nevím, teto, jestli to tady vůbec poznáváš,“ řekl synovec. „Dohodli jsme se s Věrkou, že si to tady trochu zmodernizujeme.“ Pokoj byl opravdu jiný, světlejší, veselejší, poněvadž zmizel ponurý černý nábytek, který dal kdysi vyrobit u místního truhláře ještě Božčin otec Samuel Hrouda.

   „No, něco tu přece jen poznávám,“ prohlásila Božka. „Na téhle houpací židli jsem lítala tak, že jsem se překotila dozadu a málem si zlámala vaz. A tamhletu komodu ve výklenku dal přidělat otec pro maminku přesně na míru!“ – „To je opravdu krásný kousek,“ souhlasila Věrka. „Však proto jsme se rozhodli, že ho tady necháme.“

   „A teď se, teto, vydáme do tvé rezidence,“ zvedl se Mirek, když dopili kávu. Místnost, o které psala Božka jako o kumbálu, nebyla zas tak malá. Co však tetu přímo ohromilo, byla výzdoba. Kolem stěn byl hustě rozestavěn starý černý nábytek z obývacího pokoje a po jeho vršku se táhla téměř souvislá řada nejrůznějších lahví od vína a likérů. Je pravda, že některé lahve bývají tak pěkné, že je lidé litují vyhodit, ale – jak se říká – „čeho je moc, toho je příliš“. A nad tou skleněnou nádherou visely od stropu papírové girlandy.

   „To tady zůstalo od Vánoc?“ neodpustila si otázku Božka. Vtom se však podívala na Pepinku a zahlédla v jejích očích obrovské zklamání. Netušila, co to bylo za námahu, než se Mirkovi podařilo přesvědčit Pepinku, že teta bude určitě potěšená, až uvidí, co Pepinka vyrobila. I dospělí lidé se však dovedou někdy bolestně dotknout dětského srdce, když nepochopí jejich dobrý záměr. „Ale to ti přece přichystala Pepi! Není to krásné?“ vpadl Božce do řeči Mirek. „No ne, Pepinko, tak to ty jsi pro mne přichystala tohle překvapení?“ snažila se honem zachránit situaci teta. „Tak to si tady musím nechat viset alespoň pár dnů! A viď, že sem budeš za mnou chodit na návštěvy, aby mi nebylo smutno!“ převedla teta řeč jinam. Pak padl její pohled do kouta: „Jé, naše staré harmonium! To jste mi, Mirku, udělali opravdovou radost. Až budu chtít příjemně strávit volnou chvíli, sednu si k němu a budu vyhrávat jako za mlada.“   

Proč se Mirek a Věrka málem pohádali
   Jak vůbec přišla Pepinka ke svému křestnímu jménu? Vždyť je takové směšné! Zní skoro jako pipinka – a tak přece říkají malé děti slepicím.

  Jaké jméno dostanou děti po narození,  záleží samozřejmě především na jejich rodičích. Je to trochu nespravedlivé, poněvadž miminka se nemůžou bránit, když mají rodiče všelijaké nemožné nápady. Maminka a tatínek mají při vybírání jména spoustu možností. Především si mohou – kdyby chtěli – zajít na radnici za panem matrikářem nebo paní matrikářkou, kteří mají dlouhatánský seznam všelijakých rodných jmen od Abrahama přes Sylvu a Timura až po Žofii. Jindy to rodiče řeší tak, že prostě dají svému chlapečkovi nebo holčičce jméno po někom z rodiny – třebas po dědečkovi nebo babičce, strýčkovi nebo občas i po kmotřičce. Další možnost je pojmenovat mrňátko po nějaké známé postavě z dějin – například Karel, Václav nebo Libuše. Evangelíci dávali novorozencům s oblibou biblická jména – Noemi, Marta nebo Jakub a Jan, jak to bylo třebas v rodině starých Hroudových. Katolíci zas vyhledávali jména v kalendáři, kde jsou uvedeni jménem různí světci a světice. Tihle svatí muži a ženy vynikali příkladnou zbožností a mohou se, jak věří někteří lidi, přimlouvat za druhé u samotného Pána Boha. 
   Zvláštní oblibu mezi svatými získal třebas Mariin manžel Josef. V kalendářích je připomínán dokonce dvakrát – 19. března jako Josef pěstoun Páně a 1. května jako  Josef dělník. Však proto si dělníci vyvolili první máj za Svátek práce. A proto také spousta chlapců dostává jméno Josef a občas i některá holčička jméno Josefa, Josefka nebo Josefína. Jak to ale, že se Josefům říká Pepík a holčičkám Pepička? Za to může italština. Italsky se totiž Josef řekne Giuseppe a od toho je už jen krůček k přátelskému Pepa nebo Pepinka.

  Když pan doktor potvrdil Mirkovi a Věrce Hroudovým, že se jim narodí děťátko, samozřejmě se začali radit, jak ho pojmenují. Nastávající tatínek Mirek usoudil: Když to bude kluk, bude to Pavel, když to bude holčička, bude to po mamince Věra. Budoucí matka Věrka se s tím ale nemínila jen tak smířit. V románech pro ženy je přece tolik báječných jmen – Axel, Kvido, Gizela nebo Patricie. Zvlášť potom, co na ultrazvuku zjistili, že je na cestě holčička, napadala Věrku ještě nádhernější jména z televizních filmů – Larisa, Serafína, Zita. „Věru nechci!“ prohlásila rozhodně. „Kdyby někdo zavolal Věro, jak bychom poznaly, na kterou Věru vlastně myslí?“ – „Ale Věra je přece nádherné křesťanské jméno!“ namítal Mirek. „Že je to křesťanské jméno?“ podivila se Věrka. „To jsem nikdy neslyšela.“ – „Věra – to je vlastně víra,“ vysvětloval Mirek. „Ale mně se Věra nelíbí, je to už takové zastaralé,“ trvala na svém Věrka. „Mně úplně stačí, že jsem se po svatbě začala jmenovat Hroudová!“dodala posměšně. – „A co ti vadí na tom příjmení?“ začal se durdit Mirek. „Copak to nechápeš? Hrouda je jako hlína.  Mám být snad pyšná na to, když mě lidi oslovují paní Hroudová?“ – „Raději se vrátíme k tomu křestnímu jménu, než se začneme hádat,“ rozhodl Mirek a dodal : „Tak chtěla bys Amandu nebo Ingeborg, aby se všichni naší holčičce posmívali? Vždyť až ji bude farář křtít, ani by si takové jméno nezapamatoval.“

   O křtu do té chvíle mezi Mirkem a Věrkou nepadlo ani slovo.. V rodině, ze které pocházela Věrka, se totiž děti nekřtily a vlastně nikdo ani nechodil do kostela. Na bohoslužby začala Věrka s Mirkem chodit teprve tehdy, když  uvažovali o svatbě. Že svatba patři do kostela, Věrka samozřejmě uznávala. Jako většina jejích přítelkyň byla přesvědčená, že kostel je pro svatební obřad a předvedení svatebních šatů báječné prostředí. Ale křest? Teď jí však zmínka o křtu přišla docela vhod: „Ty si tedy přeješ, aby byla naše dcera pokřtěná. Dobrá, jsem pro! Ale já zas rozhodnu o jménu.“ – „Tak jo,“ ustoupil Mirek. „Jak se tedy bude jmenovat?“ – „Josefína!“ vydechla nadšeně Věrka. „Tak se přece jmenovala Napoleonova manželka a taky ta slavná americká černošská zpěvačka Josephine Bakerová, co adoptovala tolik dětí.“ – „Sláva!“ zvolal Mirek. „Bude to Pepina – jako ta rozježená Pepina Rejholcová, co se o ní točily grotesky!“ – „Kdepak Pepina, ale P e p i n k a!“ zdůraznila Věrka se šťastným úsměvem, že spor skončil k oboustranné spokojenosti.„Ale můžeme jí říkat Pepi. Vždyť i císařovně Alžbětě říkali Sissi!“

Pan farář a Matějská pouť
   Teta Božka byla zvyklá brzy vstávat a když se ráno po svém příjezdu probudila, panovalo ještě po celé domácnosti hluboké ticho. „Je neděle, budou dlouho vyspávat,“ pomyslela si. „Porozhlédnu se ještě po okolí.“ Když se po půlhodině vrátila, Mirek už v otevřené garáži kutil něco kolem auta a Věrka měla prostřeno na snídani. Z koupelny právě vycházela Pepinka a hlasitě tetu pozdravila. Nebylo jasné, zda Božku vzala na milost nebo se jí přestala stydět. Zkrátka a dobře přijala ji do rodiny.

   „Tak co? Vydáme se do kostela?“ optala se Božka. „Času dost, autem tam jsme za pár minut,“ uklidňoval ji Marek. „Teď se v klidu nasnídáme.“ – „Já jsem ale myslela, že bychom tam mohli jít pěšky,“ namítla teta. „Bývala to vždycky po ránu taková krásná procházka, když šla celá rodina. Všude bylo ticho, jen ti ptáci zpívali…“ – „Tak to byste byla, tetičko, asi zklamaná,“ ozvala se Věrka od sporáku. „Za chvíli zapnou chalupáři sekačky na trávu a celé dopoledne bude všade randál. Jen se s Mirkem pěkně svezte! Dnes nám bude auto dobré. Já se totiž potřebuju dostat se z kostela co nejrychleji zpátky domů , když je ten slavnostní oběd.“ – „Slavnostní oběd? Snad ne kvůli mně!“ ohradila se Božka. „Byla bych moc nerada, kdybych vám přidělávala práci místo toho, abych pomáhala.“

   Když dorazili do kostela, začali se trousit ze všech stran jednotlivci i celé rodiny. Dospělí si sedali do lavic, židle vepředu zabíraly postupně děti. „Pepinka nechodí do Nedělní školy?“ podivila se Božka, když se praneteř usadila mezi rodiči. „Ono se teď  v Nedělní škole sešly děti o tři čtyři roky starší než Pepi,“ vysvětlil Mirek, „a ona odmítá mezi ně jít. A my ji nechceme nutit. Ale náš nynější farář Prudil zpestří vždycky kázání nějakou pěknou historkou, a to se Pepi líbí a mezi dospělými se snad nenudí.“

   A doopravdy! Bylo to tak i tentokrát. Pan farář Prudil rozebíral podobenství o marnotratném synovi - což je bezesporu samo o sobě příběh velice barvitý -,  a k dobru přidal jednu vlastní vzpomínku:

   Jako dítě jsem vyrůstal v Praze a v Praze, jak je známo, je vždycky na jaře Matějská pouť. Myslím, že jsem byl ještě předškolák, když mě otec na tu Matějskou pouť poprvé vzal. Vyzkoušeli jsme všechno možné. Byli jsme ve Strašidelném domě, otec mi ve střelnici vystřílel opičku na gumičce, nechali jsme se vyvézt ruským kolem vysoko nad houpačky a nad lochnessku. Jen jedno mi tatínek nedopřál – abych se svezl na řetízkovém kolotoči. Když byl totiž sám malý, s jedním jeho kamarádem se prý utrhlo sedátko kolotoče a chlapec si polámal nohy a žebra. Mě ale jako by pokoušel sám ďábel a když tatínek čekal u stánku, že mi koupí cukrovou vatu, utekl jsem mu mezi záplavou lidí k řetízkovému kolotoči. V kapse jsem měl od tetičky několik korun, které jsem ihned utratil asi za dvě jízdy. Když mi peníze došly, muž obsluhující kolotoč mě už samozřejmě na kolotoč nepustil a já jsem se začal ohlížet po otci. Mezi těmi davy jsem ho ale nemohl najít a začal jsem brečet. A tu se ozvalo z tlampače: „Haló, haló, ztratil se pětiletý chlapec. Jestli si ho někdo všiml, prosíme, aby ho přivedl k pokladnám. Čeká tam otec.“ Naštěstí si mne nějaký dospělý opravdu už všiml a odvedl mne k pokladnám u vchodu na pouť. Tam stál tatínek. Nehuboval mne, nic mi nevyčítal, byl šťastný, že mě zas vidí. A já také. A tak nějak to bylo i s tím ztraceným synem z bible. „No, nedivím se, že Pepinka vydrží sedět mezi dospělými,“ zašeptala teta Mirkovi, když bylo kázání u konce. 
   Po bohoslužbách museli ovšem Mirek, Pepinka a netrpělivá Věrka dlouho přešlapovat před kostelem, poněvadž Božka se chtěla seznámit se současným kazatelem, kterého ještě neznala. „A teď hrr na krmení dravé zvěře!“ zažertoval Mirek, když se konečně tety dočkali. Oběd na tetinu počest byl opravdu vynikající a Božka musela hlasitě uznat, že se Mirkova choť vyzná nejen v módě, ale i ve vaření: „To ses tedy, Věruško, opravdu vyznamenala!“
Škola zas začíná
   V pondělí ráno byl v domácnosti pěkný zmatek. Taťka Mirek se potichu vytratil už někdy za svítání, poněvadž měl odjet s kolegou na služební cestu, a když teta Božka vyšla ze své světničky, pobíhala Věrka zmateně z místnosti do místnosti a zanechávala po sobě na různých místech rozházené kusy šatstva. Butik, kde měla dnes nastoupit, se sice otvíral pravidelně až v devět hodin, ale ona jako nová posila tam chtěla být s co největším předstihem. A samozřejmě také chtěla vypadat k světu! Když zablokovala už potřetí koupelnu, teta Božka na ni zaklepala: „Neztrácej nervy, Věruško! Práce ti neuteče. Radši se v klidu nasnídej! Kdoví, jak to tam dopoledne chodí se svačinou!“ Na moudré rady však zřejmě nebyla právě vhodná chvíle.

   Když se Věrka konečně posadila ke kuchyňskému stolu a pustila se do snídaně, začala se teta Božka shánět po Pepince: „Prosím tě, Věruško, v kolik hodin má Pepi vstávat?“ – „Ale vždyť měla být dávno vzhůru!“ zhrozila se Věrka. „Úplně jsem po těch prázdninách zapomněla, že ji musím vzbudit ve tři čtvrti na sedm. Než se po ránu probere, trvá jí to vždycky neskutečně dlouho, a není vůbec schopná rychle se obléct!“ – „No, nic se zatím neděje!“ uklidňovala rozčílenou maminku Božka. „Já jí s tím strojením pomůžu.“

   Tak snadné to však s Pepinkou vůbec nebylo. „Já se přece umím strojit už sama!“ odmítla sebevědomě tetinu pomoc a vytrhla jí z ruky tričko. Až teprve, když se jí před odchodem do školy nedařily smyčky na nových polobotkách, dovolila milostivě tetě Božce, aby ji je zavázala. Když si však teta brala sako, aby ji doprovodila do školy, byl oheň na střeše. Pepinka vyjela na tetu: „Nechci, abys chodila se mnou! Já teď po prázdninách budu chodit do školy a ze školy sama! Taťka mi to dovolil. Ivetka Zapadlová chodila sama už od jara a teď budeme chodit spolu.“ – Jak se ukázalo, Ivetka bydlela v nejbližším baráku a v půl osmé už postávala u cesty a čekala na mírně opožděnou Pepinku.

   Oproti první třídě se ve škole toho moc nezměnilo. Paní učitelka byla stejná a nechala sedět Pepinku v jedné lavici s Ivetkou jako v minulém školním roce. Novinkou ovšem bylo, že letos začala Pepinka chodit s ostatními dětmi do školní jídelny. „Víš, mamka je teď zaměstnaná v butiku a nemůže doma vařit,“ pochlubila se Pepinka Ivetce. „A teta Božka, co se bude o mne starat, říká, že si sama pro sebe vždycky něco ukuchtí nebo si zajde do hospody u hřbitova. Tam to prý bylo vždycky laciné,“ poučovala Pepinka.

   Když se však děti naobědvaly, přecejen čekala teta Božka v předsíni před školní jídelnou. Nedalo jí to totiž a chtěla se přesvědčit, jak praneteř všechno zvládne. Nakonec se rozhodla, že bude chodit Pepince naproti pravidelně. Zjistila totiž, že Pepinka má den ode dne těžší školní batoh, poněvadž rozměrných knih a sešitů neustále přibývalo. „Kdepak jsou ty časy, kdy jsme nosili  dva tři sešity a všecko se muselo psát,“ vzpomínala, když si přehodila Pepinčin batoh přes vlastní rameno. „Nechci, aby sis už od teďka křivila páteř! Alespoň odpoledne ti tu tíhu odnesu domů,“ umlčela rázně Pepinku, která se styděla za tetino chování a chtěla se s nákladem vláčet sama.

   Už třetí den od začátku školního roku dostala Pepinka domácí úkoly. Po příchodu domů ji teta nechala, ať si trochu vydechne a vyřádí se s jezevčíkem Cvaldou, pak však prohlásila: „A teď bude nejlépe, když si uděláš úkoly!“ – „Ale já jsem si četla a psala úkoly s mamkou vždycky až před večerníčkem!“ bránila se vzpurně Pepinka. „A neotravovalo tě to sedět večer u sešitu a psát?“ zeptala se teta. „Nebude lepší, když si to psaní a čtení odbudeš teď a budeš mít pak volno? Možná, že bych měla potom pro tebe překvapení!“ Pepinka se přestala tvářit vzdorovitě a po krátkém váhání uznala, že teta má asi pravdu.

   Pustily se tedy do úkolů a Pepince ani nepřipadlo, že by to bylo tak otravné. Když dělala v první třídě úkoly s mamkou Věrkou až večer, mamka každou chvíli odbíhala do kuchyně a než se vrátila, nadělala Pepinka chyby a musely je mazat zmizíkem. Teta Božka ale věděla, jak na to. Seděla celou dobu vedle Pepinky a vždycky ji včas upozornila, na co si má dát pozor. Inu, stará zkušená kantorka! 
Tetino překvapení
    Nic nemilovala Pepinka víc než překvapení. Nejvíc překvapení ji čekalo samozřejmě o Vánocích a na narozeniny, ale dosti často bylo něco nečekaného i v mamčině tašce nebo v taťkově kapse. I teta ji vlastně  již jednou překvapila , když jí hned zkraje po svém příjezdu darovala krásnou koženou peněženkou s vyraženým monogramem J H. Ale co to bude tentokrát?
   Když Pepinka dokončila početní úkol, zavedla ji Božka do svého pokojíku a tam vytáhla ze zásuvky veliký srolovaný papír, rozbalila ho a připevnila ho dvěma připínáky na staré dřevěné obložení místnosti. Na papíru bylo napsáno velkým hůlkovým písmem: CO OD NÁS ČEKÁ JEŽÍŠ. Když si to Pepinka přeslabikovala, netvářila se zrovna nadšeně. To má být všecko?

   Nebylo to ale všechno. „Podívej se!“ Teta sáhla po staré, sametem potažené krabici a vytáhla z ní jakousi podivnou kulatou placku. „Já, Pepi, moc neskladuju staré věci, ale tohle jsem si schovala, poněvadž to je ještě někdy z devatenáctého století. Je to klak, takový skládací cylindr, který nosíval tvůj prapradědeček Matěj při slavnostních příležitostech – třebas když otevíral nový lom nebo když šel někomu za svatebního svědka. Oni si totiž, Pepinko, lidé moc prapradědečka vážili a zvali ho na takové příležitosti. A my teď použijeme tenhle klobouk k losování. Já do něho hodím tyhle složené papírky, co jsem na ně opsala různé výroky z bible, a ty z nich vždycky jeden vytáhneš. A to bude naše heslo na celý měsíc. Zkus to!“

   Pepinka zaváhala. Co je to za nápady? Nic podobného ještě nikdy nedělala. Viděla však v televizi holčičku, která byla ještě menší než ona, a ta tahala ze skleněné nádoby, které se říká osudí, nějaká čísla. A tak si dodala odvahu a ponořila ruku do klobouku.

   „Tak co to tady máme?“ zatvářila se důležitě teta Božka, když jí Pepinka podala složený papírek. Potom jej však Pepince vrátila a vybídla ji: „Na, já to číst nebudu, přečti to ty sama – a pěkně nahlas!“ A Pepinka pomalu přeslabikovala: Hladověl jsem a dali jste mi jíst, žíznil jsem a dali jste mi pít. „Tak, Pepi, ode dneška budeme dávat dobrý pozor, jestli neuvidíme někoho, kdo je hladový. Cvaldy se to samozřejmě netýká, ten by se cpal pořád. Až nějakého hladového člověka objevíš, uvědomíš si, jak ty se máš dobře a že nikdy nemáš hlad a že by ses s tím, kdo hladoví, měla rozdělit. Chápeš to?“ – „Ale já jsem už měla hlad mockrát!“ namítla Pepinka. „Když mi ve škole spadla kobliha na zem, musela jsem ji hodit do koše a měla jsem strašnej hlad až do oběda.“ – „A měla jsi taky někdy žízeň?“ pokračovala teta. „Když jsme jeli na Šumavu, tak jsem měla ukrutnou žízeň! Vypili jsme celou termosku, ale mně bylo pořád vedro. Taťka chtěl zastavit u nějaké hospody nebo u pumpy, ale ona tam nikde pumpa nebyla. Pak jsme si vzpomněli, že mám v baťůžku ještě piťko s brčkem, tak jsme si všichni ucucli.“ 
    „Ale víš, Pepi, kdo řekl ta slova o hladu a žízni?“ vrátila se Božka k oné větě na papírku. To Pepinka nevěděla. „To řekl kdysi Pán Ježíš,“ vysvětlila teta. „A on měl taky někdy hlad a žízeň?“ podivila se Pepinka. „Někdy ano, i v bibli se o tom píše. Ale hladových a žíznivých je po světě spousta. Třebas v Africe někdy lidé dokonce hladem a žízní umírají.“ – „Umírají?“ nechtělo se Pepince věřit. „Ano, a kdybychom se s někým takovým setkali u nás, měli bychom mu pomoct.“

   „Tak tohle tedy bylo to mé překvapení,“ uzavřela teta Božka rozhovor. „Asi bys uvítala spíš nějaký mls, nějakou parádu nebo jiný dárek! Já bych ale ráda, kdyby sis vzala k srdci tuhle větu a učila se podle ní obětavě žít. A my si ji teď přišpendlíme sem pod ten velký nápis a necháme ji tam viset celý měsíc, abychom ji měly pořád na očích a zapamatovaly si ji.“
Tetina výchova zabírá
   Nikdo asi nepředpokládal, že by tetiny výchovné metody mohly u Pepinky zabrat tak rychle. Uplynulo sotva čtyřiadvacet hodin a Pepinka přivedla domů hosta. Vypadal dost zanedbaně. Šaty měl celé zmačkané a navíc hodně špinavé. Nestříhané vlasy měl sepjaté gumičkou a na obličeji mu bylo znát, že se naposledy holil asi před dvěma týdny. Byl ve velikých rozpacích a stále se omlouval: „Já bych vás jaktěživ neobtěžoval! Když mě ale tady ta malá pořád nutila, abych šel s ní!“

   Musíme vysvětlit, jak vlastně k nečekané návštěvě došlo. Jak jsme už slyšeli, rodiče dovolili Pepince, aby od začátku nového školního roku chodila do školy už sama. Škola nebyla daleko a navíc po cestě nemusela Pepinka nikde přecházet silnici. Mimo to většinou chodily ve dvou se spolužačkou Ivetkou Zapadlovou, která bydlela v sousedství. Pepinka si ale také vymohla, že  když se bude chtít odpoledne proběhnout, může jít i na cestičku, která se vinula za živým plotem zahrady. Pro všecky případy si však má brát s sebou  Cvaldu. Cvalda byl sice jen malý jezevčík, ale dovedl nadělat randálu jako smečka honicích psů. Kdyby chtěl někdo Pepince ublížit, Cvalda by ho téměř jistě odradil už tím svým nesnesitelným štěkotem. A kdyby ani to nepomohlo, neváhal by se ostrými zuby podezřelému člověku zakousnout do nohy nebo mu alespoň pěkně potrhat nohavice.

   No a právě tu první středu po začátku školního roku, když si Pepinka vyrazila se svým čtyřnohým strážcem na procházku, Cvalda se zčistajasna zuřivě rozštěkal. Co ho tak rozčílilo? Nikde nebylo nikoho vidět. Ale psisko se umíněně postavilo k živému plotu a nedalo se odtáhnout pryč. Že by byli pod keři schovaní kočka nebo kos? Pepinka nebyla ustrašené dítě a rozhrnula křoví. A co tam uviděla? Na potrhané dece tam ležel cizí muž, kterého psí štěkot zřejmě vytrhl ze spánku. Hřbetem ruky si protíral oči a nadával: „Ty potvoro mrňavá!“. Pak se udiveně podíval na děvčátko.

   „Co tu děláte?“ dodala si Pepinka odvahy. „Jak vidíš, trochu jsem pospával,“ řekl pobuda s neholenou bradou. „Když člověk nemá byt a postel, přespává na různých místech!“ Pepinka nevěděla, jak se má v takovémhle případě zachovat. „Tak my zas jdeme!.“ řekla a popadla do náruče Cvaldu, který sice už neštěkal, ale chvílemi vydával temné výstražné vrčení. „Nemusíš tak pospíchat!“ řekl otrapa. „Neboj se, já ti hlavu neutrhnu!“ Muž se zvedl a začal skládal přikrývku, na které předtím ležel. „Neměla bys něco k jídlu?“ dodal jakoby mimochodem. „Nemám!“ odpověděla Pepinka. Vtom si vzpomněla na kartičku, kterou vytáhla z cylindru a kterou teta připíchla na vývěsku: Hladověl jsem – a dali jste mi jíst. Proto navrhla: „Můžete jít se mnou k nám, jestli máte hlad. Teta Božka vám něco dá.“ -  „No když máš tak hodnou tetu, tak se nedám pobízet,“ usmál se muž.

   Nedá se říct, že by  Božka měla radost, když uviděla zanedbaného hosta v ošuntělých šatech. Ještě štěstí, že není doma Věrka! pomyslela si. Ta by touhle návštěvou rozhodně nebyla nadšená! Nahlas však řekla: “Tady vám dám pořádný krajíc chleba s paštikou. Chcete?“ – „Penízky by asi byly lepší,“ ušklíbl se mladý muž, ale natáhl ruku po jídle. „Peníze vám dávat nebudu,“ namítla přísně teta. „Jste ještě mladý a určitě byste si dokázal pár korun vydělat, kdybyste chtěl. Nemyslíte, že je to ostuda žít jako žebrák, když máte zdravé ruce?“

   Pepince se zdálo, že to není od tety Božky hezké, že takhle hubuje dospělého muže.                         Nechtěla se ale vměšovat do rozmluvy velkých. „Tak vám tedy děkuju,“ rozloučil se bezdomovec,  když dopil čaj, který mu teta dala na zapití. „A to, co jste mi, paní, říkala, si nechám projít hlavou. Třebas se nevidíme naposledy.“

   Po jeho odchodu teta Božka dlouho přemýšlela, jestli si Pepinka zasluhuje pochvalu, nebo pokárání. Nakonec se rozhodla pro obojí. „To, že ses, Pepinko, ujala opuštěného hladového člověka, bylo jistě v pořádku. Ale pro příště si pamatuj, že si musíš dávat na neznámé lidi pozor. Tenhle člověk nevypadal na to, že by chtěl někomu ublížit, ale jsou i lidé zlí a zkažení.“ Po chvíli pak teta ještě dodala: „Snad abys o téhle návštěvě rodičům ani nevyprávěla. Vylekali by se, že se ti mohlo něco stát.“

S bezdomovcem to ještě nekončí
   Jestli si Božka a Pepinka myslely, že onoho mladého muže už nikdy neuvidí, tak se mýlily. Uplynuly sotva tři dny a taťka Mirek na něho zas narazil A hádejte, kde! Ve starém altánu v koutě zahrady. Do tohohle altánu si chodívali před lety v neděli odpoledne posedět staří Hroudovi a Božka, Kuba a Honza ještě jako děti si sem chodili hrát. Ale to bylo již dávno. Teď už byl altán zchátralý a dávala se do něho jízdní kola a zahradnické nářadí.

   Taťka Mirek, který musel trávit celé hodiny u rýsovacího prkna, byl zvyklý jezdit do projekce na kole, aby alespoň ráno rozhýbal trochu tělo. Když si ale šel tentokrát pro svůj velocipéd do altánu, uslyšel divné zvuky, které se odtamtud šířily. Bylo to hlučné chrápání mladého tuláka, kterého objevila Pepinka pod živým plotem. Tentokrát se se svou ucouranou dekou uvelebil pod pevnou střechu a ve spánku oddychoval jako parní lokomotiva ve stanici.

   „Co tu děláte, člověče?“ zatřásl Mirek nemilosrdně nezvaným hostem. Spáč se probudil a zatvářil ulekaně: „Nezlobte se na mne, pane! Víte, v noci lilo jako z konve a ten pelech ve křoví mi pořádně namok´. A tak jsem si vzpomněl, jak pěkně se ke mně chovala ta starší dáma a to její děcko, co se se mnou skamarádilo, a myslel jsem, že odsud mne nikdo nebude vyhánět.“ – „Jaká dáma a jaké děcko?“ nestačil se divit Mirek. „Pojďte se mnou! I když mám strašně naspěch, tohle si musíme ujasnit.“

   Když vešli do kuchyně, sklízela teta Božka právě ze stolu hrnečky od snídaně. „Znáš tohohle člověka?“ uhodil na ni přísně Mirek. „Jé, to je ten pán, jak na něho štěkal Cvalda!“ ozvala se místo tety Pepinka. „Ano, to je ten mladý muž, co jsem mu doporučila, aby si sehnal práci a jen se tak nepotloukal po světě!“ pohotově doplnila Božka. „Když ono to není jen tak,“ začal se hájit bezdomovec. „Já jsem práci měl, jsem vyučený klempíř a několik roků jsem byl zaměstnaný u stavebního podniku. Jenže jednou jsem viděl, jak mistr krade ostatním z kabátů na věšáku peníze, a udal jsem to a on mě za to vyštípal ze zaměstnání. A všade, kde jsem se pak ucházel o práci, poslal dopis a ošklivě mne pomluvil. A já se nedovedu bránit.“ 
    „Nemám čas vás teď poslouchat, mám už pořádné zpoždění,“ přerušil muže netrpělivě Mirek. Pak se však v něm ozvalo jeho křesťanské svědomí: „Přijďte sem ale navečer, uvidíme, jestli by se pro vás dalo něco udělat. Možná, že zajdu na obecní úřad za starostou. Léta si tykáme a oslovujeme se křestními jmény,snad spolu na nějaké řešení přijdeme.“
   Asi bychom si mohli v této chvíli povědět aspoň pár slov o Pepinčině taťkovi. Mirek byl šikovný projektant a v církvi zastával funkci presbytera – stejně jako jeho děda a otec. Byl opravdu zbožný a obětavý, ale měl jednu slabůstku. Dělalo mu moc dobře, když se mohl pochlubit, že si s někým tyká a že se s někým významným oslovuje navzájem křestním jménem – od pana primaře až po ministra. Pan starosta byl jen jedním z nich. Kdyby ovšem žili Hroudovi v Anglii, Mirek by o tohle svoje potěšení přišel, poněvadž tam si přece tykají všichni – a to už nemá ten půvab.   
   Večer se bezdomovec opravdu dostavil k Hroudovým. Nelezl tentokrát přes plot, jako když nocoval v altánu, ale pěkně spořádaně zazvonil u branky. „Ani jsem se vám nepředstavil. Jmenuju se Kája Vlček,“ řekl způsobně, když se usadil u talíře polévky, který před něj opatrně postavila Pepinka. „A já mám, pane Vlček, pro vás dobrou zprávu,“ vskočil mu do řeči Mirek. „Minulý měsíc ohlásil zdejší hrobník, že dává výpověď, a zatím se nenašla za něj náhrada. Vzal byste to místo? Dříve byla hrobnická práce pěkná dřina, když musel hrobník kopat hluboké jámy pro rakve, někdy i ve zmrzlé hlíně. Dnes se ale převážně ukládají do hrobů jen urny. Od hrobníka se hlavně očekává, že bude udržovat hřbitov, aby nebyl celý zaplevelený. A co je pro vás, pane Vlček, zvlášť důležité,“ zdůraznil Mirek, „že k téhle službě patří takový skromný byteček hned vedle márnice. Už byste nemusel nocovat pod keřem nebo v altánu. Tak co tomu říkáte? Stál byste o to?“ – „Jakpak by ne!“ rozzazářil se bezdomovec Vlček. „Tak si zajděte zítra na obecní úřad a dohodněte se tam o podrobnostech! Teď bude záležet už jen na vás, jestli neupadnete za chvíli zas do srabu,“ zakončil Mirek a potřásl Kájovi Vlčkovi rukou.

   Pepinka byla na taťku náramně pyšná a také na tetě Božce bylo znát, že ji Mirkovo jednání těší. Vždyť těch, kdo se starají o druhé, je tak málo! „Tak dneska ti, Pepinko, předvedl taťka, jak se také dají plnit biblická hesla, co si vyvěšujeme na tu desku v mé světničce,“ řekla teta Božka Pepince, když si dávaly pusu na dobrou noc. „Sehnal Kájovi Vlčkovi práci, a tím mu vlastně zajistil, že bude mít co jíst a že nebude muset žebrat o pár korun na housku a na pivo. Ovšem u těchhle lidí, co odvykli práci, člověk nikdy neví, jak se zachovají.“

   Naštěstí tetina obava se nesplnila. Hned příští týden se Kája Vlček nastěhoval do hrobnického domku vedle márnice. Ve skutečnosti se o nastěhování nedalo ani mluvit. Vždyť kromě staré deky a látkového žebradla, které nosil přes rameno, nic jiného nový hrobník ani neměl. Když se teta Božka s Pepinkou přišla přesvědčit, jak se s Kájou Vlčkem věci mají, a uviděla pustou světničku, spustila: „Tak takhle by to, Kájo, nešlo! Teď jste správcem hřbitova a kdyby někdo za vámi přišel, určitě by se zděsil, co tu žije za otrapu. V přístěnku máte dvoukolák, tak s ním večer přijeďte k nám! Na půdě je pořád ještě spousta starých skříní a židlí, něco se tam pro vás najde. A Pepinčin táta vám dá taky trochu vápna, abyste si to tady mohl nejprve alespoň vybílit.“

   Bezradný bezdomovec byl zřejmě docela rád, že se někdo ujal rázně rozhodování a ochotně se Božce podřídil. V několika dnech se jeho zpustlý brloh docela změnil. Starou podlahu pokryly pásy běhounu „kokosáku“, v jednom koutě se objevilo kanape a v druhém kuchyňská kredenc. Nechyběly tu ani umyvadlo na starobylém podstavci, kamna, elektrický vařič a dokonce starý dřevoryt ve zlaceném rámu.

   Pepince dělalo velkou radost,  když mohla svému dospělému kamarádovi nosit všelijaké užitečné dárky – talíře, skleničky, pánev nebo naběračku, ale také odřeného medvěda s pruhovaným šátečkem kolem krku. A kupodivu i sám Kája si začal byteček všelijak vylepšovat: Na stěnu přibil několik barevných fotografií s nalíčenými manekýnkami, které si vystříhal ze starých časopisů, a na okno dal trochu otlučenou vázičku  s umělou kytkou, kterou někdo vyhodil na smetiště za hřbitovem. A nejen byt, ale i sám sebe začal zušlechťovat: Za první plat si koupil nové, nerozdrbané kalhoty a krásnou košili. Ta se Pepince zvlášť líbila, poněvadž byly na ní vytištěné květiny nádherných pestrých barev, které se ani v přírodě nevyskytují.
   Teta Božka však měla jiný vkus: „Ale, Kájo, takhle nemůžete chodit po hřbitově, až bude nějaký pohřeb! Máte podobnou postavu jako tady Pepinčin taťka, jenom jste hubenější, možná, že by se pro takové vážné příležitosti  našlo pro vás u nás něco vhodnějšího.“ A tak se Kája Vlček už při nejbližším pohřbu objevil v černých šatech, které měl před lety na sobě Mirek Hrouda, když si bral Věrku a ještě neztloustl.
Co má člověk dělat, když mu někdo jde na nervy
   Zdálo se, že Pepinčina mamka udělala dobře, když nastoupila do zaměstnání. Práce to byla docela příjemná a Věrce dělalo dobře, když se zákazníci při výběru šatstva na ni obraceli o radu. Jen jedno jí nevyhovovalo – a to jedno byla paní Smutná. Pracovnic v butiku bylo několik, ale – jak se Věrka doma vyjádřila – s paní Smutnou bylo peklo.

   „Ona pořád chodí za mnou a vypravuje mi o svých nemocích, o manželovi, co ji opustil, o nevděčném synovi a o tom, jakou má nesnesitelnou domácí. Kdyby to bylo jen jednou, ale ona o takových věcech mele pořád. A mně to jde už na nervy.“ -  „Ale takhle to, Věruško, nesmíš brát!“ uklidňovala Božka Věrku. „Někdo má v životě opravdu různých trápení víc než ostatní a potřebuje se z toho alespoň vymluvit. A tebe může těšit, že ta paní má k tobě důvěru. Už tím, že ji vyslechneš, se jí uleví!“- „Mně jde Ivetka taky už na nervy,“ vmísila se do hovoru Pepinka, které se tenhle mamčin  slovní obrat rázem zalíbil. „Ona mě taky pořád něčím otravuje a mě to nebaví!“ 

   O Ivetce Zapadlové jsme už slyšeli. Byla to Pepinčina spolužačka, která bydlela jen „co by kámenem dohodil“ a čekala vždycky na Pepinku na ulici, když měly jít ráno do školy. Ivetka nebyla jedináček jako Pepinka, ale měla několik starších sourozenců. Nejstarší bratr byl už dokonce vyučený řezník a pomáhal rodičům v obchodě na náměstí. Pepince se od vždycky moc líbila vývěsní tabule nad jejich výkladem. Bylo na ní vymalováno růžové prase a pod ním byl nápis: Chutná plec a čerstvá kýta k nákupu vás tady vítá. Další dva Ivetčini bratři měli na kraji městečka společnou autodílnu. Byli si hodně podobní a zákazníci nikdy nevěděli, jestli mluví s Láďou nebo Vláďou. Jediná Ivetčina sestra Madla byla také už dospělá a zařídila si doma ze dvou místností „Nehtové studio“, ve kterém lepila dámám na nehty takové legrační růžové, zelené nebo černé drápky. Ivetka tvrdila, že až vyjde školu nastoupí u sestry jako její pomocnice, poněvadž sestra tu záplavu zákaznic už opravdu nemůže zvládnout.

   Potíž byla v tom, že na druhačku Ivetku neměl doma nikdo čas a ona měla ustavičně chuť s někým si popovídat. Proto musela Pepinka pokaždé, když šly do školy nebo ze školy, vyslechnout všecky nové historky o zákaznicích, které chodily do salónu krásy k Ivetčině  sestře: „Víš, že od paní Stehlíkové, co bydlí vedle pošty, utekl její muž? Tvrdil, že se nikdy doma pořádně nenají, poněvadž paní Stehlíková dělá pořád těstoviny a ještě je občas rozvaří. A jemu ty těstoviny prý lezly už krkem, když je musel jíst každou středu a sobotu. A slyšela jsi, jaké potíže má neprovdaná sestra paní Lacinové s umělými zuby? Už dvakrát jí je museli předělávat, ale zuby jí pořád nechtějí držet. Jednou jí dokonce spadly do odtoku u vany, ale naštěstí se jí podařilo je odtamtud vylovit.“

   To, co Ivetka vypravovala, bylo někdy docela legrační, ale když to opakovala po páté nebo po šesté, začala mít Pepinka na Ivetku zlost. „Víš, teto, já to už nechci poslouchat!“ vysvětlovala Božce. „To je, Pepinko, docela možné,“souhlasila teta, „ale jestlipak jí ty dovedeš povědět něco lepšího? Co kdybys ji pozvala někdy k nám? Doma toho Ivetka asi moc nepochytí a my bychom jí mohly připravit pěknou sobotní zábavu.“

    Zvát upovídanou kamarádku bylo asi to poslední, po čem Pepinka toužila, ale styděla se tetin návrh odmítnout. A tak poslední sobotu v září přišla Ivetka na návštěvu. Venku vládlo ještě slunné babí či indiánské léto a stolování u zahradního stolu bylo pro Ivetku něco úplně senzačního. A pak si s tetou hrály a byly to hry, o kterých malá návštěvnice nikdy ani neslyšela – na čajové konvičky, na kouzelnou láhev, dřevo-nos, čapí hnízdo nebo Slyšíš hůl? 

   Večer se Ivetce nechtělo ani domů: „Nemohla bych  u vás přespat?“ zeptala se bezelstně. Malé děti totiž ještě příliš nepřemýšlejí o tom, co se hodí a co ne. S tímhle Ivetčiným nápadem ovšem nikdo nepočítal. Ani zkušená Božka hned nevěděla, co odpovědět. Pak ale  projevila pro pro samozvanou Ivetku pochopení: „Máte doma telefon?“ – „Máme, tatínek přece musí mít spojení s jatkami a mrazírnami!“ odpověděla hrdě Ivetka. „Tak k vám tedy zavoláme, že se u Pepinky zdržíš přes noc. Jestli se spokojíš nafukovací matrací a spacákem, nebude to problém. Mám to vyjednat s tvou maminkou,  nebo jí to vysvětlíš sama?“

   A tak během chvilky bylo telefonem dohodnuto, že bude u Pepinky nocovat návštěva. Pro taťku Mirka a mamku Věrku to bylo něco úplně  nového. Zatím totiž vychovávali Pepinku  důsledně jako jedináčka a ani je nenapadlo, že by Pepince mohlo být prospěšné, kdyby měla alespoň občas doma i jinou společnost než jsou oni sami. Proti Božčinu jednání se ale neodvážili nic namítat. Už si pomalu zvykli na to, že se teta ujala vlády nad jejich domácností.
   Když se večer děvčátka umyla a zalezla pod peřinu a do spacáku, podívala se Pepinka tázavě na tetu: „Budeme se modlit?“ – „Proč by ne?“ odpověděla teta Božka. Ivetka sledovala zvědavě Pepinku, jak spíná dohromady ruce, a snažila se ji napodobit. Na něco takového nebyla z domova zvyklá. A Pepinka s Božkou spustily:

                                                        Děkuji ti, Pane Bože,
                                                        za maminku, za tatínka,
                                                        za jídlo i za postýlku,
                                                        kde se mi tak dobře spinká. Amen.                                                        
Hudebka a pan učitel
   Začátkem září nezačala pro Pepinku jenom škola, ale také „hudebka“. Už vloni chodila do přípravky, kde se děti učily zpívat, poznávat noty a vyťukávat jednoduché rytmy na cimbálku. Přípravku měla na starosti hezká mladá učitelka a Pepince se tam moc líbilo. Letos to však bylo jiné. Děti se rozdělily podle toho, na jaký nástroj se chtěly učit, a také učitelé byli různí.

   Pepinčini rodiče si přáli, aby se Pepinka učila na piáno. To však nebylo tak jednoduché. Koncem minulého školního roku odešla jedna z učitelek klavíru do důchodu a druhá si ještě prodloužila mateřskou dovolenou. Co teď? A tak se ředitel hudební školy ujal nevděčné úlohy přemluvit otce a maminky, aby vybrali svým ratolestem jiný hudební nástroj. Také taťkovi Mirkovi, když přišel tuhle záležitost vyjednat, ředitel řekl: „Pane inženýre, jestli souhlasíte, zařadíme  Josefínku prozatím k panu Stránskému, který vyučuje starší zájemce na vyrhany? Jinak se můžete rozhodnout ještě mezi houslemi a zobcovou flétnou. Víc pro vás udělat nemůžeme!“ Bylo znát, že  Mirka tahle nabídka trochu zarazila. Pak se ale obrátil na Pepinku, která se ho držela za ruku: „Tak co, Pepi? Chceš chodit k panu učiteli?“ Pepinka nebyla ještě zvyklá na tak důležitá samostatná rozhodnutí, a tak jen mlčky přikývla.

   Když přišla na první hodinu, uvědomila si, že tohohle pana učitele vlastně od vidění už zná. Vídala ho občas, když si otevíral velkým klíčem postranní dveře katolického kostela na náměstí nebo když z nich vycházel. Co v kostele dělá, to dlouho vůbec netušila. Pak však jednou, když šly s mamkou po náměstí, Věrka ji upozornila: „Slyšíš? Někdo hraje vevnitř na varhany! A hraje dobře, to určitě není žádný začátečník!“ 
    Tak to je tedy ten varhaník z toho velkého kamenného kostela! dovtípila se Pepinka.

Pan učitel seděl u klavíru a pod brýlemi se mu usmívaly laskavé oči. Zvědavě si ji měřil: „Tak ty jsi Josefína Hroudová? Ke kterým Hroudovým patříš? K těm z toho starého domu, nebo k Hroudovým, co bydlí v paneláku na kopci?“ Pepinka byla trochu zaražená tím, odkud to všechno pan učitel tak dobře zná, a tak chvíli trvalo, než si to srovnala v hlavičce: „My bydlíme dole a pan Hrouda na kopci je strejček mého táty – ale oni spolu nemluví.“ – „Ach, ti Hroudovi!“ povzdychl jen pan učitel. Pak otevřel klavír a začal Pepince vysvětlovat, jak se jmenuje ta ona klapka.

   Příští den cestou do školy se Pepinka samozřejmě pochlubila Ivetce, že bude teď dvakrát týdně chodit do hudebky. „Ty se ale máš!“ prohlásila lítostivě Ivetka. „Našim by bylo na hudebku líto peněz. Máma říká, že se musím připravit na praktický život. Náš Vláďa se sám naučil na kytaru, ale teď leží celé dny pod těmi rozbitými auťáky a utahuje šrouby a prý by už ani  necítil pod těmi odřenými prsty struny.“

   Když se pak Pepinka rozpovídala o panu učiteli, Ivetka jí vskočila do řeči: „Toho já znám! Když jsem jednou rovnala u naší Madly lahvičky s laky na nehty, tak jí o něm jedna paní vypravovala. Je to starý mládenec a takový podivín!“ Pepinka se dívala nechápavě na Ivetku. Nevěděla totiž, co je starý mládenec a co je podivín, a Ivetce dělalo dobře, že ji může poučovat: „Víš, on se nikdy neoženil. Ta paní říkala, že ho odkopla jedna pyšná holka – a on zůstal už sám.“ – „Že ho odkopla?“ žasla Pepinka. „No to se jen tak říká,“ vysvětlila Pepince Ivetka, která v krámě u rodičů a v „Nehtovém studiu“ slyšela ledacos. „No a ten pan Stránský chodí akorát na obědy k „Modrému beránkovi“, a jinak si sám vaří a pere, říkaly ty paní. Ale na varhany prý hraje moc dobře a kdyby chtěl, mohl by i soutěžit.“

   Na Pepinku bylo těch informací o panu učiteli najednou až moc. Rozhodně však dospěla k přesvědčení, že pan učitel není jen tak někdo a že ho také obestírá nejedno tajemství.

O Ivetčině stonání
   Slyšeli jsme už, jak teta Božka hned po svém příjezdu vyvěsila na stěnu nápis CO OD NÁS ČEKÁ JEŽÍŠ a jak Pepinka tahala z cylindru odpovědi na tuto otázku. Nyní  už dlouhou dobu byl pod nápisem přišpendlený biblický verš Byl jsem nemocný – a navštívili jste mě.  Potíž byla v tom, že Pepinka žádného nemocného nemohla navštívit, protože už řadu týdnů nikdo nestonal. Taťka Mirek si pouze někdy stěžoval, že ho od sedění v autě začíná trápit houser, a mamka Věrka si občas postýskala, že se o ni pokouší alergická rýma. Ale ona prý na to nesmí brát ohledy, poněvadž kdyby se hodila hned zkraje marod, mohli by ji z butiku vyhodit. A děti ve škole byly celé září a říjen tak zdravé, až se tomu paní učitelka divila. „Však ona v prosinci nebo lednu přijde chřipková epidemie a potom to tady pěkně prořídne,“ tvrdila paní ředitelka, která měla víc zkušeností. Ale byla už polovina listopadu a chřipky se ještě nedostavily.
   Konečně jednoho dne ke konci listopadu zatelefonovala paní Zapadlová časně ráno Hroudovým, že tentokrát nemá Pepinka čekat na Ivetku, poněvadž Ivetku bolí v krku a nepůjde do školy. Po celou dobu vyučování přemýšlela Pepinka o tom, jak půjde Ivetku navštívit. „Co ale, když to je začátek nějaké nakažlivé nemoci?“ nadhodil večer taťka Mirek, který se ničeho nebál tak jako zákeřných bacilů a virů. „Měla bys s tou návštěvou den dva počkat!“ – „A až tam půjdeš, mohla bys kamarádce  něco přinést, abys ji potěšila,“ plánovala už teta Božka. 
   Když se za dva dny Pepinka vypravila k pacientce, vzala s sebou arch obtisků a „Dětské křížovky“. Otevřít jí přišla paní Zapadlová: „Tak tě vítám, ale s Ivkou to není zas tak hrozné. Dokonce si myslím, že ji už v pondělí pošlu zas do školy. Co myslíš, Pepinko, mohla bych vás tady chvíli nechat samotné? Manžel je v krámě sám a určitě nestíhá dost rychle obsloužit zákazníky. Na chvíli bych mu ráda s tím píchla. Hlavně ať Ivka nevstává!“

   S Ivetkou to skutečně nevypadalo nijak zle. Kolem krku měla sice obklad, ale jinak projevovala docela bujarou náladu. S obtisky nešetřila a za půl hodiny jimi polepila celý noční stolek. Pak si s Pepinkou chvíli povídaly, co je nového ve škole, ale brzy s tím byly hotové a začaly se nudit. „To je děsná otrava ležet v posteli, když člověka skoro nic nebolí!“ postýskala si Ivetka. „Nedalo by se to stonání nějak popohnat?“ zamyslela se Pepinka. Jak to ale udělat?   

   „Já mám nápad,“ prohlásila Ivetka. „Když se tatínek vrátí z krámu, je vždycky strašně unavený,  jak musí celý den sekat maso a běhat do lednice. Tak si večer vezme takovou malou tabletu a ráno je zas krásně silný. Co myslíš, kdybych si několik těch tabletek vzala? To by muselo všecky bacily zabít jedna dvě!“ – „Já nevím,“ tvářila se rozpačitě Pepinka. „Léky pro dospělé jsou asi trochu jiné než pro děti!“ Ale Ivetka byla už rozhodnutá. Odběhla do ložnice rodičů, vzala z otcova nočního stolku tři tabletky a rovnou je v kuchyni zapila.

   Že není dobré, když se lidé neporadí o léčení s doktorem a berou si léky, které neznají, se ukázalo hned příští den. Odpoledne vtrhla k Hroudovým jako velká voda paní Zapadlová: „Víte, co se stalo? Ivka se mi přiznala, že když byla u nás Pepinka, vzala si Ivka z manželova nočního stolku tři prášky na spaní. Proto jsme ji ráno nemohli za žádnou cenu probudit a ještě dopoledne se chovala jako opilá a pořád se kácela na stranu. Byla jsem z toho na mrtvici. A doktor má zrovna dovolenou.“
      Pepinka stála před hubující paní Zapadlovou se sklopenou hlavou a nevěděla, co říct. Zato teta Božka si věděla rady. „Chvála Bohu, že to nedopadlo hůř, paní Zapadlová,“ uklidňovala rozčílenou matku. „A ty se, Pepinko, teď tady Ivetčině mamince omluv, že ses do té věci také zapletla, a pěkně nám tady slib, že nebudete zkoušet s Ivetkou nic, čemu nerozumíte!“ Zlatá teta! Když Pepinka vykoktala omluvu, paní Zapadlová přestala naštvaně oddychovat a rozloučila se se slovy: „Tak myslím, že jste s Ivkou dostaly pěkně za vyučenou!“
Z prapradědečkovy kroniky
   Ať už to bylo tím, že se Ivetka dosyta vyspala, nebo že její nemoc nebyla zas tak zlá, třetí den se objevila opět ve škole. Zato Pepinčino místo zůstalo prázdné. Nikdo nedovedl vysvětlit, jak k tomu došlo, ale dostala prudký zápal plic s vysokými horečkami. Běžné léky ani antibiotika nechtěly zabrat. Vozit Pepinku v takovém stavu k lékaři se rodiče obávali, ale svědomitý pan doktor sám přicházel k Hroudovým každé odpoledne, když mu skončily ordinační hodiny.

   Od chvíle, kdy vypukla Pepinčina nemoc, seděla teta Božka u postýlky a pokoušela se malou praneteř zabavit četbou. Ale Pepince bylo opravdu zle: „Nechci, abys mi četla! Bolí mě od toho hlava.“ A tak teta to s knihou vzdala a starala se pouze o to, aby  pacientka měla stále dost co pít.

   První den, kdy se ještě nevědělo, o co vlastně jde,  šla máma Věra ještě do práce. „Vy to ale máte moc dobře zařízené s tou starou tetou, paní Hroudová!“ prohlásila kousavě paní Smutná. „Co já jsem se vždycky natrápila s dětmi, když přišly nemoci! A manžel mi ani jednou nepomohl, ale raději šel na pivo. A když jsem pověsila na balkón propocené noční košilky, někdo mi je ukradl. No a vy tu, mladá paní,  můžete pěkně bezstarostně prodávat, jako by se nechumelilo.“

   Ale Věrka se vůbec necítila bezstarostně. A když se vrátila pozdě odpoledne domů a viděla Pepinčiny rozpálené tváře, prohlásila: „Tetičko, teď si odpočiňte a od nynějška budu hlídat já. Nepůjdu do práce, dokud Pepi z toho nebude venku! Ať si vedoucí říká, co chce!“

   Kdyby byla teta Božka malicherná, možná by se urazila, že jí chce Věrka přebrat místo u nemocné. Naštěstí malicherná nebyla, ani se nepokládala za nepostradatelnou. Od vždycky pokládala urážlivost za nesmysl, a tak přenechala bez námitek křeslo u postýlky Věrce. Vzdor tomu, že bylo Pepince skutečně zle, ihned objala mamku kolem krku a přitáhla si její hlavu k sobě. Tak to má být! dívala se Božka na ty dvě hlavy u sebe a odešla do svého pokojíku.
   Čím déle Pepinka stonala, tím víc rostla tetina úcta k Věrce. Ne, tohle nebyla žádná povrchní panička, která má plnou hlavu šatů a šminek. A nechovala se ani jako zhýčkaná dáma. S Mirkem přestěhovali těsně vedle Pepinčiny postýlky rozkládací křeslo pro Věrku, aby se mohla i v noci nataženou rukou přesvědčit, že její holčička nehicuje ani nemá odkopanou přikrývku.

   Nakonec antibiotika i jiné léky zabraly a s Pepinkou se to začalo rychle obracet zas k lepšímu. A objevily se i návštěvy. Poklábosit si přišla Ivetka, přišla na skok paní učitelka ze školy a Kája Vlček přinesl mourovaté koťátko, které se odkudsi zatoulalo na hřbitov a dva dny tam zoufale naříkalo. Cvalda se nejprve tvářil výhružně, ale když si kotě pořádně očichal, ztratil o ně zájem. Takový ubožáček, co se vejde málem do dlaně, nestojí přece ani za psí štěk!

   Volný čas, kdy Pepinka nepotřebovala Božčinu péči, věnovala teta krámování na půdě a objevila tam některé poklady. Jednou přinesla odtamtud ukázat pacientce starý tlustý svazek v plátěné vazbě: „Podívej se, Pepi! To po sobě zanechal tvůj prapradědeček Matěj Hrouda, co se nejprve vystěhoval do Ameriky, ale pak se vrátil  do Čech.“ Potom zalistovala zažloutlými stránkami tam, kde byla zastrčená záložka: „Tady například tvůj prapradědeček vzpomíná, jak k nám do své staré vlasti přicestovali američtí krajané. Aby se mohl s nimi setkat, schválně se rozjel do Prahy. Chceš poslouchat?“

   Samozřejmě, že na Pepinku udělalo velký dojem, že si může poslechnout, co napsal pra- pradědeček dávno předtím, než se narodila. A teta Božka začala číst:
   15. června 1885. Pondělí. Dnes přijeli bratři američtí navštíviti matičku Prahu a Národní divadlo. Tento den zůstane zajisté každému Čechu navěky v paměti jako důkaz vzájemnosti bratrské mezi Čechy. V dějinách nikde nalézt nelze podobného jevu, aby město mateřské s kolonií tak úzce spojeny byly. Celá výprava, asi sto Čechů obojího pohlaví i s dítkem, vymyšlena a řízena byla od pana Petrtýla, statného to muže, jenž je praporečníkem Čechů a který přivezl do muzea našeho prapor skvostný, který v divadle jest umístěn. Uvítání na státním nádraží bylo skvělé. „Sokol“ dělal pořádek, což se mu znamenitě povedlo jako vždy, a „Hlahol“ zpíval rozličné národní písně. Hosté pak po řeči dr. Černého vyšli a vsedli do okrášlených povozů, propůjčených od sládků a mlynářů pražských. Uzoučkou uličkou spolků a obecenstva dojeli až ku Národnímu, kde odevzdán byl prapor Šubrtovi. Pak rozjeli se hosté po svých bytech v hotelích.
   20. června. Sobota. Slavnostně odhaleno bylo poprsí Františka Palackého na domě, kde celý život strávil a dokonal. Nejprve „Hlahol“ zapěl „Chorál národa českého“, pak měl Durdil velmi dlouhou řeč, ač mohla být kratší a jadrnější. Po odhalení poprsí zapěl opět „Hlahol“ skladbu „Svoji k svému“. Pak dr. Strakatý měl řeč poděkovací. Přítomni byli též američtí Čechové a pan Petrtýl měl krátkou řeč, odevzdav věnec krásný ku okrášlení poprsí.

   21. června. Neděle. Veliká národní slavnost na Žofíně, pořádaná „Sokolem pražským“. Takového množství lidu ještě Žofín neviděl. Zábava veselá rozproudila se brzy, ač byla nouze o místa. Kapely Homzákova a Kmochova kolínská neustále se střídaly. „Touhu po vlasti“,
slova nehledaná, prostá, však vřelá, složil pan Petrtýl na oblíbený nápěv Čechů amerických, ku kterému pan Knittl složil čtverozpěv. Píseň tato dojala velice veškeré obecenstvo.

   23. června. Úterý. Čechové američtí rozloučili se s Prahou. V Plzni se jim dostalo ještě vřelého a slavného přivítání a dobrého piva. Odtud pak na druhý den rozjeli se po celých Čechách ku známým a přátelům…

/Poznámka pod čarou: Tyto zápisky pocházejí ve skutečnosti ze studentského deníčku ing. Jana Piláta, prapradědečka Martina, Filipa, Toma a Ondry, Majdy, Vítka, Elky, Kajky, Vény a Šimona./   
   Teta Božka byla tak zaujatá četbou kroniky, že úplně zapomněla na Pepinku. Teprve teď si všimla, že Pepinka má zavřené oči a tvrdě spí. Jsem já to ale hlupák! pokárala se v duchu teta. Copak tomu všemu může sedmiletá holčička rozumět? Snad až bude starší, pochopí, jak lidé milovali vlast, i když žili vzdáleni od ní tisíce kilometrů. Dnes je to ale jiné. V zimě jsi doma v Čechách a v létě jsi na Kanárských ostrovech nebo u Niagarských vodopádů. Není vyloučené, že jednou také Pepinka nastoupí do letadla, vydá se do Ameriky nebo Austrálie a do Čech se bude vracet jen tu a tam. Životní cesty bývají někdy pořádně zamotané.
Prababička a hodiny
   Není k zahození, když se člověk na delší dobu rozstoná. Všichni jsou na tebe hodní, krmí tě pudinky, kompoty a banány nebo si k tobě sednou a pěkně si s tebou vyprávějí. Na vyprávění byla asi nejlepší teta Božka, protože toho hodně pamatovala, a děti vždycky zajímá, jak to chodilo za starých časů.

   Jednou ale uprostřed vypravování Pepinka Božku přerušila: „A proč mi, teto, vypravuješ jen o svém tatínkovi a o lumpárnách s Kubou a Honzou a nic neříkáš o své mamince?“ – „Já že zapomínám na svou maminku?“ podivila se Božka. „Asi máš pravdu. Opravdu si nedokážu o ní vybavit tolik zajímavého jako o svém otci.“ – „Já bych se ale moc ráda o ní něco dozvěděla, vždyť to byla má prababička!“ trvala na svém Pepinka. „No tak dobrá!“ dala si říct Božka:

   Moje maminka měla takové starodávné jméno, které se dnes skoro už neužívá – Žofie. Její otec byl lékař, ale umřel, když byla ještě docela maličká. Jak to tenkrát v takových rodinách bývalo, Žofinka chodila asi do čtrnácti let do školy a také k jeptiškám na piáno a němčinu 
a potom zůstala doma a učila se vařit a vyšívat. Když byla taneční sezóna, chodila na plesy – samozřejmě vždycky se svou matkou nebo jinou starší známou paní. Takovým doprovodům  se říkalo gardedáma. Možná, že si Žofinka a její matka dělaly naděje, že se na plese vyskytne nějaký vhodný ženich, ale to se nestalo.
    Můj tatínek Stanislav Hrouda se samozřejmě plesů nezúčastňoval, poněvadž většina evangelíků v té době  tancování nepěstovala. Jak se tedy vlastně moji rodiče seznámili? Ty jsi, Pepi, už asi slyšela, že můj otec čili tvůj pradědeček zdědil pískovcové lomy. A jednou přišla za ním do jeho kanceláře Žofinčina matka poradit se, který šikovný kameník by dovedl zhotovit pěkný náhrobek na manželův hrob. Do lomů  si totiž přicházeli vybírat vhodný kámen pro svou práci různí kameníci a sochaři. A Žofinčina matka měla tenkrát s sebou i svoji dceru a jak tam spolu seděli, tatínkovi se Žofinka moc zalíbila. Byla taková jemná a ostýchavá. Od toho dne hledal můj tatínek co nejčastěji příležitost, aby se s půvabnou slečínkou setkal. Byl sice o dost starší než ona,  ale abych to zkrátila: do roka byla svatba.
   Pepinka, která dosud napjatě poslouchala Božčino vyprávění, se zamyslela: „A byla prababička Žofinka krásná?“ – „Myslím, že byla opravdu moc hezká,“ mínila teta,“mnohem hezčí než já.“ – „ A co si o ní ještě pamatuješ?“ vyzvídala Pepinka. „Možná, že bych ti mohla na ni něco prozradit, i když to bude trochu nezdvořilé,“ napadlo tetu Božku. „Tvá babička neznala hodiny.“ – „Jak to, že neznala?“ nemohla pochopit Pepinka. „My jsme se ve škole učili hodiny už na konci první třídy!“ – „A vidíš, ta krásná Žofinka, která chodila na piáno a učila se německy, se do smrti číst hodiny nenaučila. Když byla už hodně stará, sedávala v houpacím křesle a četla si v němčině básně slavného básníka Schillera. A nás vždycky požádala: ,Kubo´nebo ,Božko, podívej se prosím tě, kolik je hodin, já na to nevidím.´ Všichni 
jsme věděli, že to není pravda, poněvadž na stolku vedle jejího křesla stály sloupkové hodiny, ale nechtěli jsme ji zahanbovat.“ – „Ale proč se to nenaučila?“ nechápala Pepinka. „To máš podobné, jako když se někteří lidé nenaučí noty nebo jak jdou po sobě jednotlivé části bible. Nenaučili se to včas a pak se za to stydí. Ale pro tebe, Pepi, není důležité, že tvá prababička Žofinka neznala hodiny, ale že uměla dobře německy. Až budeš dospělá, němčina nebo angličtina se ti budou hodit.“
Ukradený košíček
   Začátkem prosince začalo jako každoročně krásné adventní období a všecko nasvědčovalo, že svátky jsou přede dveřmi. Na to, že teta Božka slíbila Mirkovi a Věrce pomáhat s Pepinkou jen do Vánoc, se už nějak zapomnělo. Mirek a Věrka rozhodně nepomýšleli na to, že tetě poděkují za výpomoc a pošlou ji zpátky domů. A Pepinka  by si to bez tety už asi nedovedla ani představit. Je pravda, že energická Božka se tak trochu ujala vlády v rodině a starala se o ledacos, co s Pepinkou ani nesouviselo, její vláda ale nebyla nemoudrá a všichni se jí celkem dobrovolně přizpůsobovali.

   Také v církvi se projevila blízkost Vánoc. V kostele se začaly ozývat radostné písně o příchodu Ježíše Krista, na bohoslužby přicházelo víc lidí a stouply i chrámové sbírky. Všichni si nějak uvědomovali, že by člověk neměl od Pána Boha a od lidí jenom přijímat dary, ale že by měl sám také projevit štědrost a obětavost. A tak si sborový pokladník Helásek vždycky pochvaloval, kolik peněz se sešlo v košíčku.

   S košíčkem na peníze je to takhle: V některých sborech košíček koluje ke konci bohoslužeb po lavicích a každý, kdo chce, do něho vhodí minci nebo bankovku. Jinde když končí shromáždění, některý presbyter čili bratr nebo sestra starší se postaví k východu a drží odcházejícím lidem košíček přímo před očima. Je samozřejmě těžké, ba skoro nemožné, kolem nastaveného košíčku jen tak přejít a nic do něho nedat. To se ovšem některým kritikům nelíbilo, poněvadž v bibli je psáno, že dary nemáme dávat s neochotnou myslí anebo z musení, neboť jen ochotného dárce miluje Bůh.  Proto presbyteři, mezi které patřil i Pepinčin taťka, rozhodli, že košíček bude umístěn do kostelní předsíně a účastníci shromáždění budou mít při odchodu  možnost hodit do něho podle vlastního uvádění třebas jen dva nejmenší penízky jako biblická vdova, nebo bankovku označenou dvoumístným nebo dokonce trojmístným číslem.

   Když se ale poslední neděli pokladník Helásek sháněl po košíčku se sbírkou, košíček nebyl k nalezení. Že by se ztratil? „Díval jsem se pod všechny levice, prohledal jsem šatnu i farní kancelář, ale jako by se po něm země slehla!“ prohlašoval ustaraný pokladník. Proto se do dalšího hledání zapojili všichni, kdo tu kromě pokladníka po shromáždění zůstali – farář, kostelnice a varhaník, Pepinčin táta i mladá maminka, která si přišla dojednat křest miminka, které spalo v kočárku vzadu za kostelními lavicemi.

   „Přece tu nemáme mezi sebou zloděje!“ prohlásil nešťastně farář. „Ačkoli všechno je možné. Ďábel stále obchází, jak říká Písmo,“ dodal sklíčeně. „A co děti?“ napadlo kostelnici Splítkovou. „Posledně jsem po nich našla na kruchtě rozšlápnutý rohlík a kdo šlape po Božích darech, je schopen všeho!“ – „Ty to asi nebudou!“ hájil děti farář. „Takhle nemůžeme kdekoho podezřívat a obviňovat,“ přidal se k faráři taťka Mirek. „Ale co bude s tou dnešní sbírkou?“vrátil se pokladník k ožehavé otázce. „Nemůžeme to nechat jen tak. „Navrhuji, abychom o tom, že zmizela, zatím s nikým nemluvili, řekl farář. „Snad se to vysvětlí.“   A opravdu se to vysvětlilo, ale trochu jinak, než by si kdo pomyslel.

    V neděli pozdě večer někdo u Hroudových zazvonil. Byl to hrobník Kája Vlček.  Když se Kája Vlček stal správcem hřbitova, dost lidí si myslelo, že u tohohle zaměstnání dlouho nevydrží, ale zas brzy zmizí. Ale jejich předpovědi se nesplnily. Farář o něm dokonce prohlásil: „Mně se ten Vlček docela zamlouvá. Je to v podstatě dobrý člověk. Hlavně mne těší, že si hledá společnost mezi námi, v kostele, a ne někde v hospodě. Když se na něho dívám, jak pozorně sleduje kázání, jsem přesvědčen, že to jen tak nepředstírá.“ 

   Teď se však ukázalo, že farářovo tvrzení, že je hrobník Vlček dobrý člověk, neodpovídá  skutečnosti. Však v každém z nás jsou dobré a špatné vlastnosti všelijak pomíchané. 

Když se tedy v neděli večer objevil u Hroudových a pozvali ho ke stolu, tvářil se velice nešťastně: „Víte, když jsem vám tu vypravoval o své minulosti, nepověděl jsem vám všechno. Neřekl jsem vám, že jsem byl ženatý a že mám dvě malé děti. Když jsem ale ztratil práci a začal jsem se jen tak potloukat, žena se se mnou rozvedla a řekla, že nechce, aby se Karlíček a Tonička se mnou stýkali. Ale teď, když jsem se, pane inženýre, začal vaším přičiněním zas řádně živit, napadlo mne, že bych mohl děti k sobě někdy před Vánocemi pozvat. Napsal jsem tedy své bývalé manželce a ona souhlasí. Nebyla to špatná žena a docela by si přála, aby mne mé děti poznaly i z té lepší stránky. Přijedou na skok už tuhle nejbližší sobotu. Jenže já bych jim strašně rád dal nějaký pořádný dárek a nedokázal jsem si zatím nic našetřit. A tak jsem v neděli, když se nikdo nedíval, štípl ten košíček se sbírkou. Ale teď mám hrozné výčitky a bojím se, že to se mnou půjde zas z kopce. Poraďte mi, co mám dělat!“

  Všichni byli Kájovým  přiznáním zaražení. Po chvíli mlčení řekl taťka Mirek: „My si toho, Kájo, vážíme, že jste v sobě našel odvahu a přišel jste nám tohle povědět. A my o tom nebudeme s nikým dalším mluvit, viď, Pepi?“ obrátil se Mirek na dcerku. „Dejte, Kájo, ty peníze do obálky a co nejdříve je vhoďte do dopisní schránky na faře, aby kolem téhle záležitosti nevznikl rozruch! Myslím si, že vás svědomí už dostatečně potrápilo.“

   Než se hrobník rozloučil, zmizela teta Božka na chvíli ve svém pokojíku a když se zas objevila, měla v ruce několik stokorun: „A za tohle kupte Karlíčkovi a Toničce něco pěkného a jejich mamince vyřiďte, že jí přejeme požehnané Vánoce!“

O zlém Krákorovi
   V lednu zamrzl rybník pod lesem a brzy se na něm začali hemžit malí i velcí bruslaři. Pepinka sice dostala pod stromeček brusle, ale nikdo z rodičů neměl čas na rybník s ní chodit.   A tu se v tetě Božce probudila stará sportovkyně: „Musím napsat té mé hodné sousedce, co se mi stará o byt, aby mi poslala brusle. Kdoví ale, jestli ještě nazuji boty, vždyť starým lidem  se zvětšují chodidla.“ S botami to však dopadlo dobře. Když si Božka navlékla do bot jen docela tenké ponožky, mohla s Pepinkou vyrazit na led. Ukázalo se, že zdatná důchodkyně svede ještě bez potíží jízdu pozadu a trojku na jedné noze. Docela ji to potěšilo. Kdo se však jaksi nedovedl radovat, byla Pepinka.

   Pepinka totiž měla jedno dost velké trápení, které pečlivě skrývala. To trápení byl Franta Krákora. Tenhle vytáhlý spolužák byl o rok starší než většina dětí ve třídě, protože propadl a opakoval druhou třídu. Aby nepřekážel ve výhledu na tabuli menším dětem, posadila ho paní učitelka do zadní lavice. Ale Franta tam buď něčím chrastil nebo jen tak lelkoval, protože školu pokládal za nutné zlo a učení mu nevonělo. Paní učitelka si s ním nevěděla rady a zanevřela na něho. Vyvolávala ho příjmením jménem Krákoro, zatím co ostatní děti oslovovala křestními jmény.

    O přestávkách se Franta procházel po třídě a hledal někoho, koho by mohl nějak potrápit.

Jeho nejčastější obětí se bohužel stala Pepinka. Projevilo se to už začátkem školního roku. Když Franta uslyšel, že jí paní učitelka říká Pepinko, začal se Pepince posmívat. Učení mu sice nešlo, ale vymýšlet si potupné rýmy, to dovedl: „Pepka, Pepka – prázdná lebka!“ opakoval do nekonečna. Nebo jindy zas: „Pepina, Pepina bundu si zapíná.“ Pepinka se nedovedla jeho posměškům bránit a strašně se styděla před ostatními spolužáky. Když si ale stěžovala doma při večeři, taťka Mirek se pouze obrátil na mamku Věrku: „Slyšíš? Já jsem předvídal, že s tím jménem budou problémy!“ Věrka se ale bránila: „Myslíš, že s jiným jménem by to bylo lepší? I kdybychom měli obyčejnou Mařenku, určitě by si ten darebák vymyslel nějakou nadávku.“ A pak se Věrka obrátila na Pepinku: „Nic si z toho, Pepi,nedělej! Nevšímej si ho a ono ho to přejde.“

   Ono se to však lehce řekne, ale takový kluk, když chce někoho potrápit, může přijít zas s něčím jiným. A přišel – a bylo to horší, než si Pepinčini rodiče dovedli pomyslel. Franta  začal Pepinku vydírat: „Poslouchej, ty káčo, tvůj táta určitě vydělává fůru peněz. Zítra mi přineseš deset korun, nebo ti otrávím toho čokla, co s ním běháš kolem baráku! A kdybys o tom někomu jen cekla, nepřej si, co bych ti udělal!“ A Franta zamával Pepince před obličejem pěstí.

   Teď poznala Pepinka, co je opravdový strach. Sehnat pro Frantu desetikorunu nebylo těžké. Pepinka měla mezi hračkami plechovou chaloupku s klíčkem, do které si dávala kovové mince. S tím už sice před půlrokem přestala, ale nějaké peníze jí v pokladničce ještě zbyly. Vzala tedy z chaloupky desetikorunu a příští den ji odevzdala Frantovi. Jenže tím se Krákora nespokojil a za několik dní chtěl další. Výhružně se zadíval na Pepinku: „Běda ti, jestli tu desetikačku nepřineseš nebo mě prozradíš!“ A tak to pokračovalo několik týdnů, až kovové peníze došly. Pepinka ovšem dostávala k narozeninám nebo při jiných příležitostech i papírové stokoruny, ale nevěděla, jak by je rozměnila. A tak řekla Frantovi: „Už nemám!“ – „Tak je třebas ukradni tátovi nebo mámě!“ dotíral na ni nemilosrdně Franta. „Hlavně o tom nesmíš s nikým mluvit! Zle by se ti vedlo, to přece víš!“ 

   Snad ani sám Franta netušil, jak silně mohou jeho výhružky na Pepinku zapůsobit. Pronásle- dovaly ji nejen ve škole, ale vynořovaly se jí v paměti i doma, když usínala, a otrávily jí vánoční prázdniny. Nebylo jí do řeči ani do zábavy.

   Že se Pepinka něčím trápí, neuniklo tetě Božce. Měla pro tyto případy vycvičený zrak z dob, kdy učila ve škole. „Co je s tebou?“ zeptala se jednou, když pozorovala, jak Pepinka sedí bezradně nad úkolem a myšlenkami bloudí kdovíkde. Pepinka se dala do pláče. „Ublížil ti někdo?“ pokračovala teta. A tu Pepinka udělala něco, co měla už dávno učinit: chytila Božku kolem krku a všechno jí pověděla.

   Je samozřejmé, že teta o tom, co se od Pepinky dozvěděla, nemlčela, ale všechno řekla rodičům. „Musíme jít hned do školy a všechno nahlásit řediteli! Mému dítěti takový smrad nebude vyhrožovat!“ prohlásila Věrka téměř nenávistně. „Myslím, že bychom do toho neměli zatahovat školu,“ namítl Mirek, který si zachoval chladnější hlavu. „Tak tedy půjdeme rovnou na policii!“ pokračovala vzrušeně Věrka. „Ne!“ řekl rezolutně Mirek. „Zajdu ke Krákorovým a na místě to vyřídím.“

   Krákorovi bydleli v jednom z nejzanedbanějších baráků na kraji městečka. Zvonky byly rozbité, a proto Pepinčin táta zabušil na oprýskané dveře, na kterých visela  cedulka s rozmazaným nápisem „Ignác Krákora“. Za chvíli se dveře otevřely a stál tam sám obávaný kluk Franta Krákora. Mirek si nepamatoval, že by se s Frantíkem vůbec někdy setkal, zato Franta hned věděl, že před ním stojí Pepinčin táta, a příšerně se vylekal.

   „Jsou rodiče doma?“ zeptal se přísně Mirek, nečekal však na odpověď a bez pozvání prošel kolem Franty dveřmi dovnitř. Za dveřmi nebyla předsíň, ale přímo jediná místnost, která patrně tvořila celý byt. Byl tu nepředstavitelný nepořádek. Po zemi se válely kusy šatstva, boty a nádobí  a uprostřed toho všeho seděla na nočníku asi dvouletá rozcuchaná holčička. Další docela malé dítě leželo ve staré postýlce s dřevěnými mřížemi a vedle na zemi stála poloprázdná láhev s dětskou kaší a dudlíkem.

   Poněvadž Mirek nikoho dalšího neviděl, obrátil se znovu na Frantu, který tu bezradně postával: „Kde jsou rodiče?“ – „Asi ve výčepu u nádraží,“ vyděšeným hlasem odpověděl Franta. „A kdo se stará tady o ty malé?“ chtěl vědět Mirek. „Já!“ skoro zašeptal Franta a sehnul se pro láhev s kaší. A najednou začal vzlykat: „Pane, neříkejte to na mě! Naši by mě 

zpráskali!“ – „Máš to, chlapče, těžké, viď?“ řekl Mirek už beze vší zloby a obrátil se k odchodu.

   „Slyšela jsi, Pepi?“ obrátil se taťka Mirek na Pepinku, když doma vylíčil, v jakých poměrech žije obávaný Krákora. „Ty máš kolem samé lidi, kteří tě mají rádi, a nic ti neschází. Ale co Franta? Není divu, jestli takovým dětem jako jsi ty závidí a vylévá si na nich svou zatrpklost.“ -„Asi by se tam měla poslat sociální pracovnice,“ uvažovala praktická Věrka. Ale teta Božka jen povzdechla: „Chudák kluk!“ A pak dodala: „Teď se už, Pepinko, nemusíš bát, že tě Franta bude vydírat!“

Když se lidi rozkmotří
   Když Pepinka vytáhla z pradědečkova cylindru heslo na únor, nebyla z něho moc moudrá. Na papírku bylo napsáno: Jdi a smiř se se svým bratrem! „Ale já přece nemám žádného bratra! namítla Pepinka. „S tím bratrem to Ježíš myslel trochu jinak než ty!“ poučila ji teta. „Víš, že se modlíme k Pánu Bohu Otče náš. A tak jestli je Pán Bůh náš společný otec, jsme všichni jeho děti a mezi sebou jsme bratři a sestry. Však se v církvi oslovujeme sestro a bratře.

   Tahle myšlenka Pepinku zaujala: „Opravdu mám bratry a sestry?“ – „Máš!“ potvrdila Božka. „ A máme s nimi žít v lásce a přátelství. A když se s nimi někdy pohádáme nebo dokonce znepřátelíme, máme se co nejdřív smířit.“ – „Já ale nevím, s kým se mám smířit!“ sebejistě prohlásila Pepinka. „To je dobře, jestli opravdu nejsi s nikým rozhádaná,“ pochválila

ji Božka. „Pamatuj si to ale do budoucna! Kdo se nedovede smířit se svými bližními, nebývá obyčejně příliš šťastný a spokojený.“

   Když se o několik dní později vracela Pepinka ze školy, stála před domem listonoška: „Když už jsi, Pepinko, tady, nebudu strkat dopisy do schránky, ale dám je tobě a ty je odevzdáš vašim.“ A listonoška vyndala z kabely na poštu několik dopisů a podala je školačce. Jeden z došlých dopisů předala Pepinka hned tetě Božce, ostatní byly pro taťku Mirka.

   Když se Mirek vrátil večer domů a otvíral dopisy, najednou se zarazil a zvolal: „Víte, že umřela teta Milada? Neslyšel jsem nic o tom, že stůně!“ – „Byla ochrnutá po mrtvici a v posledních měsících nevycházela ani zbytu,“ podotkla teta Božka. „Prosím tě, jak ty to, teto, víš?“ podivil se Mirek. „No, občas, když je dopoledne Pepinka ve škole, tam zajdu. Že se Kuba, tvůj otec, Mirku, přestal stýkat se svým vlastním bratrem, to se mě naštěstí netýká. Proč bych se ale já měla Honzovi a jeho ženě vyhýbat? A když ti, Mirku, teď Honza poslal Miladino parte, je jasné, že by rád tu prastarou nesmyslnou roztržku ukončil a smazal… Doufám, Mirku, že na ten pohřeb půjdeš!“ dodala Božka důrazně.

   Pepinka s otevřenou pusou sledovala, co teta říká, ale moc to nechápala. Že má taťka na sídlišti příbuzné, kteří se také jmenují Hroudovi, věděla. Však i pan učitel Stránský z hudebky se jí ptal, jestli patří k Hroudovým ze starého domu, nebo k Hroudovým z paneláku. Ale tomu, na co teď narážela Božka, když mluvila s taťkou o nějakém parte a o tetě Miladě, nerozuměla. A protože byla zvědavá, poprosila večer tetu, aby jí všechno vysvětlila. Bylo vidět, že se Božce do vysvětlování nechce, nakonec se však k tomu uvolila: „Bude lepší, když se všechno dozvíš ode mne, než aby ti to vykládali cizí lidi, kteří do toho nevidí.“

   „To bylo tedy tak,“ začala vzpomínat teta Božka. „Můj tatínek Samuel Hrouda zdědil po svém otci dosti veliký majetek a sám jej časem ještě zvětšil. Někdy těsně po válce však vážně onemocněl a sepsal tenkrát poslední vůli, jak se má jednou majetek rozdělit mezi jeho tři děti.  Kuba měl po otcově smrti zdědit tenhle dům, Honzovi, který se dobře vyznal v kamenictví, měly připadnout pískovcové lomy a mně nějaké louky a polnosti. Jenže později, když začali vládnout komunisti, připadly lomy státu a pole a louky zemědělskému družstvu a rodině Hroudových zbyl jen tenhle dům. V něm bydleli až do své smrti pohromadě staří Hroudovi se synem Kubou a jeho ženou a jejich chlapečkem Mirkem – a ten chlapeček byl, Pepi, tvůj otec. No a když staří Hroudovi umřeli, zdědil dům nejprve Kuba a po něm tvůj táta a bydlíte ted tady vy. Ale Honzovi, který měl zdědit lomy, nezůstalo bohužel vůbec nic. A to mu připadalo nespravedlivé a dokonce  se kvůli tomu přestal s Kubou a Mirkem stýkat. Postavil si sice na Zeleném vršku družstevní byt, ale nepřestal se cítit ošizený.“ – „Ale ty jsi, teto, taky ošizená, když jsi přišla o ty louky,“ docela logicky usoudila Pepinka. „Já to, Pepinko, tak neberu,“ odpověděla teta.“Na to, co jsem potřebovala, jsem si dovedla vydělat, bydlet jsem také měla kde a nyní tu u vás trávím prozatím docela pěkně stáří. Co mi schází? Mě litovat nemusíš. Teď mi ale je líto tvého prastrýčka Honzy. Je to přece jen můj rodný bratr! Chudák! Je o deset let starší než já, měl moc starostí s nemocnou manželkou a děti se mu už před lety vystěhovaly do Ameriky, kde máme vzdálené příbuzné. Bude se teď cítit moc opuštěný.“

   Asi za týden se konalo rozloučení s pratetou Miladou. Pepinka byla poprvé v krematoriu a připadalo jí to trochu jako v kostele. Vždyť tam také kázal pan farář a hrály varhany.  Z Ameriky přiletěli nebožčiny děti a někteří vnuci, posadili se vedle prastrýce Honzy a při farářově řeči si utírali slzy. Když skončil smuteční obřad a přítomní lidé podávali shrbenému Janu Hroudovi ruce, vzal Mirek Hrouda za ruku Pepinku a také přistoupil k ovdovělému staříkovi: „Strýčku Honzo, až vám bude smutno, přijďte k nám! Budete kdykoli vítán!“ – „Přijdu, přijdu, chlapče, budu to potřebovat,“ přikývl bělovlasý strýček, objal nejprve Mirka a pak pohladil po hlavičce Pepinku.

   „Tak dneska jsi, Pepinko, na vlastní oči viděla, co to znamená, když se lidé smíří,“ řekla teta Božka, když dávala Pepince pusu na dobrou noc. „Mám z toho větší radost, než kdybych vyhrála milion.“

O jedné moc užitečné návštěvě

   Hned nejbližší neděli po kremaci tety Milady se strýc Honza Hora objevil v kostele. Bylo to velké překvapení, poněvadž tam nebyl už celá léta. Nikdo však o tom neřekl nahlas ani slůvko. Když si ale strýček potřásal rukou s Božkou, Věrkou a Mirkem, Mirek mu připomenul: „Slíbil jsi, strýčku, že k nám přijdeš na návštěvu, a dobré úmysly se nemají odkládat. Co kdybych pro tebe přijel třebas v sobotu a odvezl tě k nám? V sobotu nemusíme s Věrkou do zaměstnání a Pepinka nemá školu, tak by se to výborně hodilo.“ – „A můžete, strýčku,  počítat s tím, že se u nás rovnou také naobědváte,“ vmísila se do hovoru Věrka. Když se starý pán neměl hned k odpovědi, Božka rázně rozhodla: „Tak tedy ujednáno! A radši si to, Honzo, hned zapiš doma do kalendáře! V našem věku máme už paměť děravou jako řešeto!“
   „Tak tady jsem nebyl od chvíle, co jsem se nepohodl s bráchou!“ řekl strýc Honza, když v sobotu vstoupil do obývacího pokoje. „Byl jsem to ale hňup! Rozkmotřená dvojčata – kdo to kdy slyšel? A to všecko jen kvůli těm hmotným statkům!... Vždyť jsme bývali s Kubou od malička jedna duše!“ dodal s povzdechem.

   Pepince nebylo vůbec jasné, jak mohou být dvojčata „jedna duše“ a co to jsou ty „hmotné statky“, ale neměla odvahu se na to zeptat. Však ona jí to Božka vysvětlí, až budou samy!

Strýček ale mezitím přešel na veselejší vzpomínky. „Co jsme se jen spolu s bráchou navyváděli!“ ožil mu obličej. „Ty se na to, Božko, nemůžeš pamatovat, ale když jsi začala lézt po zemi, vždycky jsme ti hodili míč na druhý konec téhle místnosti a ty ses po čtyřech vydala za ním. A když jsi byla už u míče, hodili jsme ho zas zpátky – a znova a znova a ty pořád za ním, jako když se učí pes aportovat. Byli jsme to ale s Kubou nezvedenci!“

   Pepinka se zájmem poslouchala, ale nedovedla si dost jasně představit Božku, jak běhá po čtyřech jako farářovic Marunka.A že by se tenhle stařeček bavil kdysi tím, že trápil malou holku? Vždyť vypadá jako vtělená dobrota! Však se hned potom  obrátil s úsměvem k ní: „Tak asi takhle velikou vnučku jako jsi ty, Pepinko, mám v Texasu. Na babiččin pohřeb ji s sebou ještě nevzali, ale příště prý přiletí i s ní. Jmenuje se Lucy. Však ji mám tady na fotce!“ A strýček vytáhl z kapsy malé album, kde měl fotografie všech svých milých.
   „Všecky tři děti mne pozvaly, že bych teď mohl bydlet u nich,“ prozradil strýček, „ale starý strom se už těžko přesazuje. A co s takovým veteránem nad hrobem? Myslím, že nejlepší pro ně i pro mne je, když se budu snažit být co nejdéle soběstačný. Vařit a prát jsem se naučil, když už chudák Miládka neměla na to sílu.“ A strýček si utřel slzu, která mu náhle vytryskla.

   Bylo už pozdě odpoledne, když se Honza Hrouda měl k odchodu. „Kdybys, strýčku, cokoli potřeboval, obrať se na nás!“ vybízel ho taťka Mirek. „Tak to já se na tebe, synovče, obrátím radši hned,“ prohlásil strýc Honza. „Mám totiž problém: zůstal jsem sám v bytě, kde před lety bydlelo pět osob, a je pro mne moc velký. Mně by teď úplně stačila slušná garsoniéra. Nevíš o někom, kdo by si to se mnou vyměnil?“ – „Momentálně si na nikoho takového nevzpomínám,“ zamyslel se Mirek, „ale můžu se zeptat. Znám se totiž se šikovným majitelem jedné realitky, s kterým si dokonce tykáme a říkáme si křestním jménem. Ten by se ti mohl o něco vhodného postarat.“ – „Tak to by se mi opravdu ulevilo,“ řekl strýc.
   Před samým odjezdem pak otevřel velkou nákupní tašku, kterou měl zavěšenou v předsíni na věšáku: „A teď vám ještě něco rozdám. Tady máš, Mirku, pravé sombrero. V Texasu ho prý nosí i staří dědci, ale já bych se s tím styděl vylézt na ulici. Vám, Věrko, tu nechám tyhle ženské mokasíny. Dcera je nedávno poslala Miládce, ale ta je už ani nevyzkoušela.“ – „Mockrát děkuju, strýčku, ale přece mi nebudete vykat!“ namítla Věrka. „Pro tebe, Božko, mám jen tohle tričko. Ten bizon na něm je jen natištěný, ale je to prý koupené u opravdové indiánky. Když jsi byla mladá, hastrošila ses všelijak, snad ho budeš nosit alespoň na zahradu.“ Pak strýček vytáhl poslední balíček: „Ty bys, Pepinko, asi nejvíc ocenila pravé texasky z Texasu, ale ty bohužel nemám. Zato jsem ti přinesl dívčí indiánskou čelenku s vyšíváním a s korálky. Měli jsme ji pověšenou na stěně, ale ať ji radši nosí malá česká squaw!“

   Pane, to budou všichni koukat, až ji přinesu do školy! pomyslela si Pepinka, když za dárek děkovala. A jestli bude Ivetka pořád škemrat, tak jí čelenku na chvíli půjčím. Aspoň se budu moct pochlubit tetě, že se řídím větou z bible: Tomu, kdo tě prosí, dej a od toho, kdo si chce od tebe vypůjčit, se neodvracej!
Kostelnice spiritistka

   Ke každému pořádnému kostelu patří kostelník nebo kostelnice. Pokud si jen Pepinka vzpomínala, o evangelický kostel se vždycky starala kostelnice Splítková. Oprašovala lavice a rovnala na nich zpěvníky, vytírala mokrým hadrem podlahovou dlažbu a čistila okna. V neděli ráno přinášela ze zahrádky za kostelem čerstvé květiny a dávala je do vázy na stole Páně. Vyvěšovala také čísla písní podle cedulky, kterou dostala od pana faráře. Zatím co některé ženy hned po závěrečném „amen“ uháněly domů vařit oběd, kostelnice Splítková zůstávala v kostele tak dlouho, dokud neodešel poslední návštěvník shromáždění. Ji doma nikdo nečekal, poněvadž už před lety ovdověla a neměla děti.
   Kdoví ale, co se jí honilo hlavou, když tak sedávala v lavici pod kruchtou!  Jednou večer se totiž Mirek Hrouda vrátil ze schůze staršovstva celý rozrušený: „Tak si představte, že jsme se dozvěděli, že se sestra Splítková dala ke spiritistům. V neděli dopoledne koná kostelnické služby v našem kostele, a odpoledne se u ní scházejí spiritisti. To je přece hrozné! Ve staršovstvu se vůbec nedokážeme dohodnout, co s tím dělat! Svou práci spolehlivě, ale nemůžeme jen tak mlčky přejít, čím se zabývá jinak. Prý si i křestní jméno  změnila z Barbory na Duchoslavu!“ – „A co je vlastně ten spiritismus?“ chtěla vědět Věrka. „Už jsem někdy to slovo slyšela, ale vůbec nevím, co si mám pod ním představovat.“ – „No jak bych ti to co nejjednodušeji vysvětlit?“ ocitl se trochu v rozpacích Mirek. „Spiritisti nejsou pohani ani nevěrci, občas se i modlí a zpívají zbožné písně. Věří také, že vedle tohoto našeho světa existuje ještě jiný, duchovní svět. Špatné však je, že tvrdí, že  se dokážou spojit s oním světem a s lidmi už mrtvými – třebas se zemřelými manžely, s vojáky, co padli na frontě, nebo s jinými osobami, které jsou dávno v hrobě.“ – „A jak se s nimi spojují?“ vyzvídala Věrka dál, poněvadž ji to zaujalo. „No to je právě ono!“ zatvářil se taťka Mirek nešťastně. „Mají mezi sebou lidi, kterým se říká média - prostředníci a kteří prý dokážou navázat spojení se záhrobím. A právě naše kostelnice prohlašuje, že ona je takové médium a umí vyvolávat duchy nebožtíků. A lidé za ní chodí a mají v její domácnosti schůzky. Když si člověk představí, jak tam tihle lidi sedí v kruhu kolem stolu, drží se za ruce a sestra Splítková jim vyřizuje vzkazy ze záhrobí, mráz mi jde po zádech.“ - „A proč se drží za ruce?““ ozvala se tentokrát místo mamky Pepinka. „Ty ruce  mívají spojené, aby se všichni soustředili na osobu, kterou chtějí přivolat. Někdy prý dovedou spojenými duševními silami posouvat i stolek. Ale já jsem nikdy na jejich seanci nebyl. Měli jsme tady v Městci už kartářky a jasnovidky, ale spiritisty, pokud se pamatuju, nikdy,“ skončil Mirek nešťastně svůj výklad.  „Nejpovážlivější u těchhle duchařů asi je, že se pouštějí do něčeho, co je zakázáno v bibli, a pletou se do věcí, které sám Bůh zahalil tajemstvím,“ shrnula všecko teta Božka. 

   Pepinka rázem zbystřila sluch. Slovo „duchaři“ ji rázem zaujalo. A jak je to s tím stolečkem? Není to vlastně čarování? Když příště přišla na návštěvu Ivetka, vypravily se holky na půdu a vyhrabaly mezi starým vyřazeným nábytkem zaprášený stoleček na kolečkách, na kterém se kdysi vozilo z kuchyně do jídelny jídlo. Servírovací stoleček očistily mokrým hadrem a zanesly dolů na verandu. Potom k němu zasedly jedna proti druhé a spojily ruce. „Tak koho se pokusíme přivolat?“ zeptala se Ivetka. „Třebas mého prapradědu, co byl v Americe,“ navrhla Pepinka. „Ten už je dávno v tom záhrobí.“ – „Nebojíš se?“ zvážněla Ivetka, když teď šlo do tuhého. „A kdo vůbec bude dělat médium? Neměly bychom jít za tou vaší kostelnici?“ – „To raději ne, našim by se to určitě nelíbilo. A kostelnice by mohla na nás žalovat. Víš, co? Zeptáme se Božky.“
   „Tak ono vám to čarování se stolečkem nějak nevychází!“ usmála se teta, když se dozvěděla, o co holkám jde. „Já mám ale tenhle návrh: zahrajeme si raději na Stolečku, prostři se! Počkejte pět minut!“ Za chvíli se pak teta vrátila s miskou sušenek a křupavých lupínků: „Vidíte, na co je stoleček dobrý.“ A Pepinka s Ivetkou musely uznat, že tohle využití stolečku je rozhodně lepší, než vyvolávání duchů. Vždyť možná, že by je ten duch strašil i ve spaní.

   Ale jak to dopadlo s kostelnicí spiritistkou? Někteří presbyteři navrhovali, ať se jde na ni přísně: buď přestane s duchařením, nebo se musí vystěhovat z kostelnického bytečku! Ale pan farář Prudil to vzal z jiného konce : „Sestro Splítková,“ řekl jí, „co myslíte, že by řekl váš manžel, kdyby se dozvěděl, že se pokoušíte rušit klid těch, které si Pán Bůh vzal už k sobě? To jediné, co o onom světě bezpečně víme, je přece to, že co oko nevidělo a ucho neslyšelo, co ani člověku na mysl nepřišlo, připravil Bůh těm, kdo ho miluj. Tak toho se držte! Kostelnice se samozřejmě neodvážila nic namítat proti biblickým slovům, ale co si opravdu myslela, to nebylo na ní k poznání.
Zvrtnutý kotník a nová technika
   Ve škole se porouchalo topení, což byla nyní v zimě skutečná pohroma. Paní ředitelka musela vyhlásit pro děti týdenní volno, než topenáři dají všechno do pořádku. Děti pochopitelně jásaly, ale pro mnoho rodin vyvstal problém, jak děti celou tu dobu zabavit a postarat se jim o obědy. Led na rybníku už za nic nestál a sněhu bylo málo, takže zimní sporty nepřicházely v úvahu. Navíc zaměstnané maminky nemohly se školní kalamitou předem počítat a měly najednou potíže, jak se uvolnit z práce.
   U Hroudových to samozřejmě bylo díky tetě Božce jednodušší. Božka se mohla věnovat Pepince celé dny. Vymýšlela hry, pekla s Pepinkou štrúdl a perníkovou chaloupku a chodila s ní a Cvaldou na procházky. Asi po třech dnech nucených prázdnin však navrhla: „Co kdybychom po obědě vyrazily do pořádného muzea? Aspoň bych ti splnila slib, že si spolu uděláme výlet vlakem. Tady v Městci je sice také muzeum, ale je to jen pár malovaných truhel, krojů a vykopávek, ale v Hradci toho uvidíš daleko víc.“
   Cesta vlakem byla něco docela jiného než uhánění autem po dálnici. Božka se pustila do hovoru s upovídanou průvodčí a Pepinka střídala okénka na obou stranách vagónu. Bylo tak zajímavé pozorovat jednotlivá nádraží a nejrůznější lidi, jak nastupují a vystupují.

   Krajské muzeum sídlilo v mohutném šedivém domě o dvou poschodích a byla tam spousta sálů. V jednom sále byla vycpaná cizokrajná zvířata, jaká nejsou ani v zoologické zahradě, v druhém bylo nádobí z porcelánu a zašlého stříbra, v třetím staré zbraně a vojenské uniformy a v dalším různé zkameněliny a polodrahokamy. Pepince se nejvíc ze všeho líbila menší místnost, kde byla napodobena třída ve staré venkovské škole. Do dřevěných lavic byly zasazené kalamáře s inkoustem, v koutě stálo obrovské počítadlo s různobarevnými koulemi, ve skříni byly naskládané břidlicové tabulky a na stole ležely třídní kniha a rákoska.
   „Musíme si sem ještě jednou dvakrát zajet!“ umínila si Božka, ve které návštěva muzea oživila vzpomínky na kantořinu. „Teď už ale rychle na vlak, ať dojedeme domů, než se začne smrákat.“ To se bohužel nepovedlo. Když obě cestovatelky dorazily do Městce, byla už úplná tma. Však také byly skoro jediné, co vystupovaly z vlaku. „Musíme sebou hodit, aby nám rodiče nevyhubovali,“ řekla Božka. „Dávej, Pepi, ale pozor! Na cestě je zmrzlý uklouzaný sníh, ať si nezlomíš nohu!“

   Před čím ale teta varovala Pepinku, vzápětí potrefilo ji samu. Ani nevěděla jak, nohy jí podjely a ocitla se na zemi. Když se pokusila vstát, zasykla bolestí: „Nejde to, něco jsem si udělala s nohou!“ Nakonec se přece jen postavila: „Zlomenina to asi není, to bych výskala víc, ale myslím, že jsem si pořádně podvrtla kotník! Co ale teď? Sama domů nedojdu!“ – „Tak tam doběhnu já a přivedu tátu!“ chystala se hned Pepinka. „Ani nápad!“ nepřipustila teta. „Sama potmě nemůžeš jít! Musíme počkat, jestli někdo tudy půjde.“
   Říká se Když je nouze nejvyšší, pomoc Páně nejbližší“. A opravdu! Najednou Božka a Pepinka uslyšely, jak někomu vržou pod podrážkami zbytky sněhu. Nepostřehly totiž předtím, že z druhého konce vlaku vystoupil ještě někdo a že jde pomalu za nimi. Podle chůze to byla jakási žena. „Jste to vy, sestro Splítková?“ zavolala teta Božka, když ve tmě poznala, kdo to je. „Dobrý večer, paní učitelko,“ odpověděla kostelnice a když viděla, jak se Božka přidržuje Pepinky, rázem odhadla situaci: „Stalo se vám něco?“ – „Vyvrtla jsem si kotník a nehnu se sama z místa!“ – „Tak to vám musím pomoct“ prohlásila soucitně kostelnice a nastavila rameno, aby se jí o ně mohla Božka opřít. Ale zraněná hned při prvním kroku pochopila, že to tak nepůjde. „Nejde to!“ vzdychla. „Mám tady mobil,“ upozornila kostelnice. „Jestli znáte číslo, zavoláme vašim, aby si pro vás přijeli,“ nabídla. „Naštěstí mi Mirek dal pro všecky případy svou vizitku a tam je i číslo jeho mobilu,“ s úlevou řekla Božka.
   Spojení s domovem bylo tedy navázáno. Zatím co Pepinka vyhlížela auto, zamyslela se teta: „Je to opravdu zvláštní, že jste na nás narazila. Kde jste se vůbec tady tak najednou vzala?“ – „Viďte, že je to divné!“ vítězoslavně souhlasila kostelnice. „Vracím se právě z našeho sezení v Hradci a pořád mi něco říkalo, že mě tady bude potřeba. To byla předtucha! Věřila byste tomu?“ Božka na předtuchy moc nevěřila, a tak raději mlčela.

   Asi za deset minut dorazil na místo Mirek s autem a naložil všecky tři promrzlé poutnice do auta. Nejprve vysadil kostelnici před bývalou církevní školou, kde bydlela, a potom zamířil domů do tepla. Když byla noha provizorně ošetřena a všichni seděli u stolu, vrátila se teta Božka ke kostelnici Splítkové: „Kdyby neměla v Hradci tu seanci, kdovíjak by to s námi dvěma dopadlo! Je to docela obětavá ženská!“ – „Jen kdyby přestala s tím duchařením!“ přerušil Božku Mirek. „Jí ale určitě stouplo do hlavy, že ji pokládají za médium, a když viděla, že tady jí pšenice nepokvete, zkouší to zas jinde.“ 
   To, co taťka řekl o pšenici, Pepinka vůbec nechápala, Mirek však mezitím už zažertoval: „V každém případě je dobré, že i média nosí s sebou mobily a občas se s jejich pomocí dorozumívají se živými lidmi. A ty, teto, budeš  od nynějška taky pěkně nosit s sebou mobil! Hned zítra ti ho opatřím, aby se neopakovalo to, co dnes.“ – „Co mi zbývá?“ povzdychla Božka. „Odolávat trvale nové technice není možné. Budu se muset zmodernizovat.“
O Brigitě z opiového doupěte

   Kája Vlček byl opravdu smolař. Nejprve přišel o práci a stal se z něho bezdomovec. Pak se s ním rozvedla manželka. Potom měl ten malér s kostelním košíčkem, kdy se málem dopustil hnusné krádeže. A teď se zas zapletl do takové choulostivé věci. Jak to ale začalo?

   Někdy začátkem února se objevila ve městě asi čtyřicetiletá žena. Většinou se zdržovala v okolí samoobsluhy a když odtamtud vycházeli lidé s nákupem, pokoušela se z nich vymámit nějaké drobné peníze. Pořádné bydlení neměla. Dvakrát nebo třikrát když vedoucí večer zavíral samoobsluhu, objevil ji na schodech do sklepa, kde se patrně chystala přečkat studenou noc.

   „Jmenuje se Brigita a prý se narodila tady ve městě,“ poučila Pepinku Ivetka, která měla vždycky o všem spolehlivé informace z Nehtového studia. „Potom se ale chytila nějaké divné party a utekla z domova. Lidi říkají, že se dostala do nějakého opiového doupěte a prodávala po ulici drogy. Ale pak policie to doupě objevila a všecky, kdo tam bydleli, rozprášila, a tak se Brigita vrátila sem.“ Ivetka se tvářila náramně pyšně, že mohla Pepinku poučit, ale co to je opiové doupě a co jsou drogy, vysvětlit nedovedla. Proto se na to večer optala Pepinka taťky.
   „No,  pokud vím,  s tím opiem to začalo nejspíš v Číně. Lidé tam přišli na to, že se z nezralých makovic dá vyrobit taková zvláštní omamná látka - opium, které mírní bolesti a vyvolává příjemné sny. A tak se začali scházet v kuřárnách a společně to opium kouřit. To byla ta pověstná opiová doupata. Bylo to tak trochu, jako když se u nás scházeli strejcové v hospodě a kouřili z fajfek. Jenže to opium je daleko nebezpečnější než obyčejný tabák. Proto se také evropské státy bránily, aby se do Evropy opium dováželo, a vedly kvůli tomu s Čínou dokonce války. Ale stejně se tomu nezabránilo. Dnes už je takových látek, co omamují lidi a vyvolávají příjemné pocity, i u nás k dostání celá řada. A to jsou právě ty drogy, o kterých ti říkala Ivetka. Drogy jsou drahé a také nebezpečné, poněvadž zatemňují mozek. Přesto se ale najde dost všelijakých překupníků, kteří je prodávají, i když je to zakázáno. A mezi ně se asi také dostala ta nešťastnice Brigita.“
    To, že drogy zatemňují mozek, připadalo Pepince téměř děsivé. A poněvadž podle Ivetky Brigita shání peníze právě na ty hrozné drogy, Pepinka se jí začala pro všecky případy zdaleka vyhýbat. Ne tak ale Kája Vlček. Snad mu pohled na Brigitu připomínal, jak on sám se dříve potloukal bez domova. Měl příliš dobré srdce, než aby si nevšiml, že je někdo na tom špatně – člověk nebo i zvířátko. Přinesl přece Pepince, když měla zápal plic, opuštěné kotě ze hřbitova! O tom, co se říká o Brigitě a drogách, možná ani neslyšel, a ve své dobrotě nabídl poběhlici, ať přespává u něho, než se dostane z bryndy.  To si ale dal! Zlé jazyky ho hned začaly pomlouvat: Tohle přece nejde, to by žádný slušný muž nedělal! A vůbec! Kdyby se ta ženská jen tak nepotloukala sem tam, nemohla by dopadnout tak bídně!
   To nejhorší však teprve přišlo. Jednoho dne se objevili dva muži, se kterými se Brigita patrně znala už z dřívějška. Vypadali stejně zanedbaně jako ona. Netrvalo dlouho a také oni se nastěhovali ke Kájovi Vlčkovi. Z čeho žili, nikdo nevěděl. Ve dne vyspávali a v noci bylo občas slyšet z hrobnického bytu jejich chraplavý zpěv.
   „Tak tohle by nešlo!“ prohlásila jednoho dne Božka, která od začátku držela nad Kájou Vlčkem ochrannou ruku, a vydala se za ním. Jeho nezvaní nocležníci byli právě pryč a Kája seděl sklesle uprostřed nepořádku, který tu po nich každodenně zůstával. To už nebyla útulná světnička, kterou mu pomáhali zařídit Hroudovi! V koutě byly roztažené tři špinavé spacáky a vedle nich se povalovala odřená kytara.
   „Kde jsou Brigita a ti její kumpáni?“ uhodila teta přísně na Káju. Ten však jen mávl rukou: „Nevím, já se o ně nestarám!“ – „Že se nestaráte? Tak to byste se měl starat! Chcete, Kájo, aby vás odsud nakonec vyhnali? Vždyť oni vás využívají a když se včas nevzepřete, dopadnete špatně. Jak se říká Pro dobrotu na žebrotu. Večer sem přijdu a dám to do pořádku. S takovými lidmi se člověk nemůže mazlit!“

   Když večer teta Božka odcházela z domova, byla pevně rozhodnutá, že nevítaným Kájovým hostům pohrozí policií. Kupodivu se však vrátila domů celá zaražená: „Ty jsi, Mirku, nevěděl, že ta ženská je dcera Heláskových?“ – „To by mne ani ve snu nenapadlo,“ bránil se taťka Mirek. „Vím, že bratr Helásek má dceru. Křestní jméno jsem zapomněl, ale pamatuji se, že byla konfirmována ještě za starého pana faráře. Byla to prý vynikající studentka. Pak se ale chytila nějaké divné společnosti a utekla z domova. Kdo by ji ale hledal v téhle sešlé tulačce? Že by se tak změnila?“
   Pepinka jen vyvalovala oči. Bratr Helásek byl přece sborovým pokladníkem a byl to milý starý bělovlasý pán a jeho žena byla také taková jemná a vždycky pěkně upravená paní. Co by mohli mít společného se zpustlou Brigitou? Také pro tetu Božku to byl šok. Protože však byla energický, přímý člověk, vzala nejbližší neděli bratr Heláska stranou a zeptala se ho: „Bratře Helásku, je to pravda, že se vám vrátila domů dcera?“ Starý muž se podíval na tetu skoro vyděšeným pohledem . Mohl sice počítat s tím, že se neutají, kdo je vlastně ona poběhlice, ale mluvit o tom bylo pro něho strašně nepříjemné: „Tak vy to už také víte, paní učitelko? Ptáte se, jestli se Brigita vrátila domů! My ji ale vlastně už doma nechceme!“ řekl bratr Helásek důrazně. „Strašně nás zklamala! Dokonce měla už několikrát co činit s policií. Takhle jsme ji tedy nevychovávali, to rozhodně ne!!“ – „Ale nemůžete ji přece jednou provždy odsoudit a zatratit!“ namítla Božka. „Znáte přece Ježíšovo podobenství, jak žena ztratila stříbrný peníz. Rozsvítila světlo a vymetla celý dům, jen aby tu ztracenou drachmu našla. A vaše dcera je také takový zakutálený peníz. Nemůžete to zkusit a jít za ní?“ – „Nemyslete si, paní učitelko, že jsme se nesnažili vytrhnout ji z toho bahna a přivolat zpátky!“ prozradil nešťastně Brigitin otec. Po chvíli ale připustil: „Snad bychom to ale mohli ještě jednou zkusit.“
   Zda to bratr Helásek s dcerou opravdu ještě zkusil, nikdo se nedozvěděl. Jisto však je, že najednou Brigita i její kumpáni z Kájova bytu i z města zmizeli a už se neobjevili.
Proč se Božka a Pavel rozešli
   Do školy chodila Pepinka celkem a ráda. Teď, když ji přestal otravovat Franta Krákora, cítila se tam docela dobře. Pokud ale jde o učení, nepatřila zrovna k těm nejlepším. Čtení jí prozatím dělalo dost veliké potíže a ani v počtech nebyla příliš pohotová. Zato v hudební škole, kde se nyní učila na klavír, dělala hned od začátku veliké pokroky. Je pravda, že ani noty nečetla zatím příliš rychle, ale měla výbornou hudební paměť a melodii písniček a skladbiček si zapamatovala jedna dvě. I pan učitel Stránský ji chválil: „Neměl bych ti to, děvče, snad ani říkat, ale takový talent jsme tu dlouho neměli. Asi jsi zdědila nadání po starém panu Hroudovi. Dobře si pamatuji, jak hrával doma na harmonium. Musím tě přihlásit do soutěže hudebních škol a my to těm pánům a dámám ze zkušební komise ukážeme, že už takový cvrček se nebojí pořádně udeřit do kláves!“

   Pepinku pro svůj plán získal pan učitel lehce, také rodiče souhlasili, i když nijak nadšeně, nečekané překážky však kladla teta Božka. Pan učitel totiž prohlásil, že má-li Pepinka předvést v soutěži něco náročnějšího, musí k němu chodit navíc na zvláštní přípravu alespoň dvakrát týdně – nejlépe pozdě odpoledne, když pan učitel skončí s výukou ostatních dětí. „Se mnou nepočítejte,“ ohradil se předem taťka Mirek, „já ji nikam vodit nebudu!“ – „Já v tu dobu taky nemám čas, rovnáme v butiku vždycky po zavření ještě věci na příští den,“ odmítla i mamka Věrka. – „A já prostě nemůžu!“ k všeobecnému překvapení prohlásila Božka.

   „Proč mě, teto, nemůžeš vodit k panu učiteli?“ zeptala se Pepinka Božky, když ji Božka večer ukládala do postýlky. „Na to, abych ti to vysvětlila, jsi ještě moc malá!“ – „Ale já nejsem malá!“ nedala se Pepinka odbýt.“ – „Tak tedy, abys mi nemohla nic vyčítat,“ uvolila se teta, „pokusím se ti to nějak jednoduše vysvětlit:

   Když jsem byla ještě hodně mladá, zamilovali jsme se do sebe s tvým panem učitelem Pavlem Stránským.“ Pepinka vykulila překvapením oči: No tohle! A teta pokračovala: „Mně se na něm od vždycky líbilo, že je to takový jemný, vážný chlapec. Moji rodiče se ale postavili proti tomu, abychom spolu chodili. Mamince se nezamlouvalo, že je Pavel jen z docela obyčejné, chudé rodiny, a tatínek si nedovedl představit, že bych se mohla provdat za katolíka. Prohlásil: Nikdy nesvolím, aby moje dcera chodila do katolického kostela a aby jednou podepsala revers, že bude vychovávat děti po katolicku. -  Ne nadarmo se říkalo, že evangelíci jsou tvrdohlaví berani, a můj tatínek takový beran byl. Já jsem byla sice také tvrdohlavá holka, ale rodiče jsem byla zvyklá poslouchat, a tak jsme se přestali s Pavlíkem stýkat. Však i Pavlova maminka byla proti tomu, aby si její syn vzal děvče z jiné církve. Snad tedy, Pepi, pochopíš, že by pro mne bylo nepříjemné, kdybych tě měla doprovázet právě k panu učiteli Stránskému.“ – „Ale Ivetka mi říkala, že pana učitele odkopla jedna nafoukaná holka!“ vzpomněla si Pepinka. V tu chvíli teta Božka prudce zrudla: „To že se říká? Tomu, Pepi, nevěř! Z pýchy jsem rozhodně Pavla neodmítla. Měli jsme se opravdu moc rádi.Pokud vím, Pavel Stránský už jiné děvče nehledal a také já jsem zůstala svobodná.“

   To bylo sice smutné, ale Pepince uvízlo v hlavičce něco docela jiného: „Jakto, že byl tvůj tatínek takový? Proč bys, teto, nemohla mít ženicha z katolické církve?“ vyzvídala. „Ono to bylo tenkrát úplně jiné než dnes, Pepinko. Katolíci tvrdili, že se evangelíci od nich odtrhli a nejsou pravá církev, a evangelíci se hájili, že se odtrhli proto, poněvadž se katolická církev dost neřídí biblí.“ – „A dneska už to tak není?“ chtěla vědět Pepinka. „Dnes se už katolíci a evangelíci chovají k sobě daleko přátelštěji. Vždyť obojí věříme v Pána Boha a hlásíme se k Ježíši Kristu. A já bych už možná ke svému otci tak poslušná nebyla,“ usmála se teta. „Dnes bys už do toho katolického kostela kvůli panu učiteli šla?“ vyzvídala Pepinka. „Asi ano,“ připustila teta. „A proto půjdeš zítra se mnou k panu učiteli!“ rozhodla rázně Pepinka. A teta Božka se kupodivu přestala zdráhat.

   Když příští odpoledne odešel od pana učitele poslední žák a Božka s Pepinkou vstoupily do učebny, seděl pan učitel u klavíru a přehrával si nějaké své melodie. Sotva ale uviděl, že Pepinku přivedla Božka, překvapením úplně strnul. Pak se zvedl ze stoličky: „Tebe bych tady, Milunko, nikdy nečekal!“ – „Já bych si také nikdy nepomyslela, že se takhle sejdeme,Pavle!“ přijala teta rozpačitě  jeho nataženou ruku. „Tak kampak si mám sednout?“

   Nácvik Pepinčiny soutěžní skladbičky netrval napoprvé dlouho a Pepinka s Božkou se s panem učitelem rozloučily. Jakmile však vyšly na ulici, Pepinka se nedočkavě zeptala: „Proč ti říkal Milunko?“ – „Tak mi říkal, když jsme spolu ještě přátelili. Pavlovi se to Božko nelíbilo, připadalo mu takové obhroublé.“ – „A teď už budete zase spolu kamarádit?“ nedala se Pepinka odradit. „Snad ano,“ připustila Božka, a bylo vidět,že by si to určitě přála.

„To jsem ráda, mně se pan učitel moc líbí, i když je tak starý,“ ocenila Pepinka Pavla 

Stránského. V té chvíli vůbec netušila, jak důležitou chvíli právě prožili ti dva staří.

O harfě, ovcích a tuleňovi
 Ode dne, kdy teta Božka doprovodila poprvé Pepinku do hudební školy k panu učiteli Stránskému, začala tam s ní docházet pravidelně. Když skončila hodina, vycházel pan učitel vždycky ze třídy a bavil se s tetou. Nejprve to bylo jen pár zdvořilých vět, ale časem si toho měli říct čím dál víc. Jednu středu navečer pak doma Božka oznámila: „Pavel Stránský tady v Městci organizuje koncerty a dneska bude mít ten úvodní. Chceš jít, Pepinko, se mnou?“ – „Jen jdi, jen jdi, Pepi, tetička se už nemůže dočkat!“ šelmovsky mrkal taťka Mirek na mamku Věrku.

   I když byl koncert určen pro veřejnost, odbýval se v katolickém kostele, kde byly čerstvě zrekonstruované, obnovené varhany. Kostel udělal na Pepinku velký dojem. Líbily se jí obrazy ve zlacených rámech. Úplně ji však ohromilo, když se odněkud seshora snesla na posluchače záplava mohutných varhanních akordů. To bylo něco úplně jiného, než hra na klavír nebo doprovod starobylých církevních písní v evangelickém kostele.. A Pepinka se zaposlouchala do té nádhery.

   Po koncertu počkaly s tetou před kostelem na pana učitele a pan učitel se nabídl, že je doprovodí domů. Pepinka byla na to pyšná a zdálo se, že i teta je potěšená. „Doufám, že za čtrnáct dní přijdete zas,“ řekl pan učitel, když se s ním loučily. „Budou účinkovat dva hosté: jeden starší, ale výborný zpěvák z Prahy a taková mladá harfistka.“

    Za dva týdny se rozhodli jít na koncert i Pepinčini rodiče. Na programu byly totiž Dvořákovy ´Biblické písně´. „Tyhle písně jsou zkomponované na texty z Kralické bible, kterou čeští evangelíci používali až donedávna,“ poučil taťka Pepinku. A aby ukázal, že se vyzná trochu i v hudbě, dodal: „Obyčejně ´Biblické písně´ doprovázejí varhany, klavír nebo orchestr. Že je dnes bude doprovázet harfa, je dost neobvyklé.“

   Bylo to neobvyklé, ale krásné. O přestávce se řada zvědavců vydala k pódiu před oltářem, kde si harfistka dolaďovala struny. Od ní se dozvěděli, že těch strun je skoro padesát, ale že se musí hrát také nohama na sedm pedálů, což posluchači většinou ani nepostřehnou.
   „Tak dneska jste přišli celá rodina do našeho kostela, příště přijdu zas já k vám,“ slíbil pan učitel, když si na rozloučenou podal se všemi Hroudovými rukou.„Vlastně příště to ještě nepůjde,“ opravil se. „ Za týden bude Popeleční středa a začne postní doba a během postního období má varhaník spoustu mimořádného hraní. Ale jakmile bude po Velikonocích, nechám se zastoupit a zajdu do vašeho kostela poslechnout si evangelické bohoslužby,“ řekl Pavel Stránský a usmál se na Božku. „Je vidět, že se časy mění,“ podotkla Božka. „Když jsme byli mladí, byl by z toho oheň na střeše!“

   Že začal půst, projevilo se i v nejbližším kázání pana faráře Prudila, a to hned v prvních větách: Půst, bratři a sestry, neznamená, že přestaneme jíst a budeme držet hladovku jen s chlebem a vodou. Ne! O postu se budeme se vší vážností chystat na velikonoční svátky, kdy si  křesťané po celém světě připomínají víc než jindy smrt Pána Ježíše Krista. Proč ale je, bratři a sestry, jeho smrt pro nás tak důležitá? Protože byl popraven na kříži jako zločinec ne za své, ale za naše hříchy.  A pan farář začal tuhle myšlenku ještě podrobněji rozebírat.

      Pepinka zdaleka všemu nerozuměla a bloudila myšlenkami kdovíkde. Pak ji však náhle upoutalo, když pan farář citoval bibli: Jako beránek vedený na porážku, jako ovce před střihači zůstal němý, ústa neotevřel. Panu faráři se tahle slova také zřejmě zalíbila a začal je hned vysvětlovat: Všichni víme, jak vypadá ovečka. Ovce žily už před několika tisíci lety na různých místech světa – na horských pastvinách i stepních pláních – a byla to odvážná a ostražitá zvířata. Pak si je ale začali ochočovat lidé, poněvadž ovce byly pro ně velmi užitečné. Poskytovaly jim maso, lůj a mléko, kůži a vlnu. Jenže zdomácněním se dost změnilo jejich chování. V dnešní době jsou ovce už daleko krotčí než kdysi. Když jim lidé chtějí ostříhat vlnaté rouno, dají se ovce bez velkého odporu spoutat a tiše drží. A ještě nápadněji se projevuje jejich mírná povaha, když mají zemřít. V některých zemích jsou veliké ovčí jatky, kde se skoro každý den zabíjejí stovky těchto tvorů. A když jdou ovečky na porážku, zdaleka se nevzpírají jako jiná zvířata. A právě tak bez křiku a odporu šel kdysi na popravu Ježíš Kristus, ačkoli na rozdíl od ovcí dobře věděl, co ho čeká. Podstoupil to však z lásky k nám úplně dobrovolně: Jako beránek vedený na porážku, jako ovce před střihači zůstal němý, ústa neotevřel. 

   A pan farář pokračoval:
   Když chtěli před lety misionáři převést bibli do jazyka inuitů-eskymáků, nevěděli si z počátku rady, jak to mají o Pánu Ježíši a o té ovci přeložit, poněvadž někteří eskymáci se v životě s ovcí nesetkali. Po delším uvažování je napadlo, že ovci na jatkách nejvíc připomíná tuleň. Vždyť také tuleň se dá bez odporu zabít lovci, kteří na něho útočí někde v zamrzlé zátoce nebo na ledové kře. A tomu eskymáci určitě dobře porozuměli.
   Z toho, co pan farář kázal dál, Pepinka zas už tak moc nechápala, ale to, co měl Pán Ježíš společného s ovečkou a s tuleněm, jí utkvělo v paměti nejen celý zbytek dne, ale na celý život.
Bláznivý Henry
   Na nedělní bohoslužby přicházela do evangelického kostela pravidelně také zvláštní dvojice – stařičká dáma v černých šatech a mladší muž, kterému však už také prokvétaly vlasy. Podle podoby každý mohl lehce uhodnout, že to jsou matka se synem. Sedali si do zadní lavice nedaleko východu a obyčejně odcházeli hned, jakmile skončila závěrečná píseň. S nikým nemluvili a nikdo nemluvil s nimi. 

   Občas se stávalo, že uprostřed kázání nebo i při modlitbě začal onen muž vyrážet tlumená slova a matka ho potichu chlácholila nebo ho hladila po hlavě.  Poněvadž Pepinka byla od přírody zvědavá, někdy se při těch zvucích obracela dozadu a civěla s otevřenou pusou na podivnou dvojici,  dokud ji někdo z rodičů nešťouchl, aby se neotáčela.

   Černou dámu a jejího syna potkávala Pepinka ovšem i jindy – v samoobsluze, v parku nebo jen tak na ulici – a zdálo se jí, že je obestírá nějaké tajemství. Proč se nedají nikdy s nikým do řeči? A není ten podivínský syn vlastně pomatený? Jednou se o nich zmínila Ivetce a Ivetka na ni jen udiveně vyvalila oči: „Ty to nevíš? To je přece bláznivý Henry!“ Bláznivý Henry! To rozhodně Pepinka ještě neslyšela. A Ivetka se ochotně chopila příležitosti, že může kamarádku poučit:

   „U Madly v Nehtovém studiu vypravovala paní Lacinová, že ta černá paní není Češka, ale Angličanka. Přivezl ji sem muž, který na začátku války utekl do Anglie a přidal se k vojákům, co bojovali proti Němcům. Ona byla tenkrát ještě strašně mladá. No a pak jí muž umřel a zbylo jí dítě.“ – „Jaké dítě?“ nechápala Pepinka. „Přece ten potrhlý syn! Jmenuje se po mrtvém tátovi Jindřich, ale anglická máma mu neřekne jinak než Henry.“ – „A to on byl hned po narození blázen?“ chtěla vědět Pepinka. „To já už nevím!“ přiznala Ivetka. „Na to se musíš zeptat někoho dospělého.“

   Při večeři se tedy Pepinka zeptala na to mamky Věrky, která toho o místních lidech také hodně věděla. „To já sama nemůžu pamatovat, poněvadž jsem mnohem mladší,“ odpověděla Věrka, „ale říká se, že Henry byl moc nadané dítě. Studoval dokonce na doktora, ale když prý bifloval všecky ty názvy různých nemocí, zcvoknul se z toho.“ – „Nesmysl,“ vpadnul Věrce do řeči Mirek. „Ze žádné patologie se nezbláznil, ale oni měli v rodině slabé nervy už dříve a u něho se to projevilo takhle náhle. Ještě že má tu starou mámu! Bohužel jí už docházejí síly a až umře, bude muset Henry někam do ústavu.“

  „Já sama si Jindru pamatuju z doby, kdy byl ještě úplně normální. Býval to docela milý kluk,“ ozvala se teta Božka. „Ta jeho nemoc ho ale teď izoluje od ostatních! A jeho matka chudinka se také musí cítit opuštěná. Jen si to představte: cizinka bez příbuzných s postiženým dospělým synem! Co by se dalo pro ně udělat?“ – „Co kdybych se  jí v neděli zeptala, jestli by mi nemohla dát pár lekcí anglické konverzace?“ napadlo Věrku. „Nebylo by to k zahození, když k nám do butiku přijde nějaký cizinec, kdybych s ním prohodila anglicky pár  vět.“

   Po nedělních bohoslužbách se Věrka rozběhla anglickou stařenkou, když se ale vrátila, bylo vidět, že nepochodila: „Víte, co mi řekla? Že lituje, ale že žije u nás přes šedesát let a že její angličtina už za moc nestojí. Je to možné?“ – „Možné to je,“ soudila teta Božka, „ale přece jen bychom s ní mohli vždycky prohodit alespoň pár slov. I dobré slovo je někdy důležité. Vzpomeň si, Pepi,  které biblické heslo máme teď vyvěšené na naší desce! Vaše slovo ať je vždy laskavé!
   Od té chvíle Božka s Pepinkou každou neděli, než začaly bohoslužby, chvíli postály se starou Angličankou a jejím synem a pověděly jim dvě tři vlídné věty. Stařenka, která pozapomněla už svou mateřštinu a nikdy se nenaučila pořádně česky, toho moc nenamluvila, ale usmívala se. A také bláznivý Henry se tvářil spokojeně.

Škola v přírodě
   Pepinka dělala na klavíru opravdu veliké pokroky a čím víc se blížila soutěž hudebních škol, tím víc hodin u něho trávila. To se však nelíbilo taťkovi Mirkovi: „Kdyby místo toho vysedávání u piána raději chodila pravidelně cvičit do Sokola!“ I ve škole nabízeli dětem, že se mohou přihlásit do gymnastického nebo flórbalového kroužku, ale to Pepinku nelákalo. Ve skutečnosti neměla moc velký zájem ani o hudební soutěž, ani o pobíhání po tělocvičně. V poslední době ji totiž zcela pohltila touha po skautování.

   Zájem o skautování se v ní probudil na škole v přírodě. Jak to je plánováno ve školních osnovách, také Pepinčina třída vyrazila na jaře do školy v přírodě. Škola v přírodě měla sídlo ve starém mlýně, kde se už dávno nemlelo. Nastálo tam bydlel jen správce budovy  a jeho manželka, kteří měli na starosti ubytování školáků. Kolem byl pěkný les a nedaleko se tyčily do výšky skály a děti si to tam vždycky užívaly.

   Tentokrát jely všechny děti ze třídy, i když ze začátku Franta Krákora prohlašoval, že on jet nemůže, poněvadž rodiče nemají na takovéhle zbytečnosti dost prachů. Když se ale o tom Pepinka zmínila doma, taťka Mirek si vzpomněl, jak to vypadá u Krákorových, a Frantovi pobyt ve škole v přírodě zaplatil: „Ať kluk alespoň na chvíli vypadne z toho hrozného domácího prostředí!“ Frantovi rodiče proti tomu sice nic nenamítali, ale v hospodě stará Krákorka vykřikovala: „A kdo mi bude celou tu dobu pomáhat doma s caparty, když Franta bude fuč?“
   S dětmi jely dvě paní učitelky a kuchařka, jeden tatínek, který měl štípat dříví a jezdit pro chleba a který si schválně vzal na to dovolenou, a paní zdravotnice. A právě tahle zdravotnice budila u Pepinky respekt a obdiv. Uměla totiž nejenom ošetřovat odřená kolena a tahat klíšťata, ale také připravovat opravdu zábavné večerní programy. Nebyly to zdaleka jen písničky při kytaře, na kterou výborně hrála, ale hlavně docela neobvyklé soutěže, na kterých mohly děti uplatnit své dovednosti: rozeznávání ptačích hlasů a jiných přírodních zvuků z magnetofonové pásky, luštění zvířecích stop na obrázcích nebo co nejrychlejší rovnání polen do pyramidy. Když se pyramida začala sypat, muselo se s rovnáním začít znova.

   Jednou také přišla paní zdravotnice s návrhem, aby se v noci uspořádala pro děti zkouška odvahy. Paní učitelky ze začátku nebyly nápadem zrovna nadšené, a proto nechala třídní učitelka hlasovat: „Děti, kdo je pro?“ Samozřejmě, že se všecky ruce zvedly, vždyť které dítě by dalo na sobě znát, že je občas tak trochu strašpytel?

   Zdravotnice měla všecko už předem promyšlené. Zkouška odvahy spočívala v tomhle: Asi sto metrů od mlýna byla v lese jeskyňka, ve které se prý před dávnými lety zdržoval 

poustevník. Teď v ní nanejvýš občas přespávali trampové. K poustevně vedla jen úzká stezka mezi starými smrky a buky. Každé dítě si mělo připravit papírovou kartičku a na ní napsat svoje jméno a po setmění dojít s baterkou do jeskyňky a kartičku vhodit do předem připraveného hrnce hned za vchodem. A aby to nebylo jen tak jednoduché, paní učitelka bude mít stopky a bude každému zapisovat přesný čas, jak dlouho mu cesta trvala. A podle toho se stanoví vítěz a další pořadí. 

   Ve dne dětem připadalo všechno úplně snadné, ale když nastala opravdová tma, měli někteří kluci a holky dost nahnáno. Nastupovalo se podle abecedy, a tak Pepinka startovala jako pátá. Ze začátku šlo všecko hladce a Pepinka musela pouze dávat pozor, aby nesešla z cestičky, která se ve světle baterky chvílemi ztrácela. Pak ale náhle v keři poblíž stezky něco zapraskalo a bylo slyšet odtamtud hlasité oddechování. Nemohl se sem zatoulat medvěd nebo vlk? hrklo v Pepince a přidala do kroku. Byla už těsně před jeskyňkou, když zaslechla soví zahoukání. Každé dítě ví, že sovy jsou noční ptáci, ale když sova zahouká nečekaně těsně vedle vás, člověka to pěkně vyděsí! Pepinka sama dobře nevěděla, jak se jí podařilo hodit kartičku se jménem do hrnce, a zpátky se hnala, div že dech popadala.

   Všecky děti doběhly zpátky bez pohromy, jen Ivetka Zapadlová se vrátila se strašným brekem a špinavými, potrhanými tepláky. Došlo k tomu kvůli zvláštnímu nedorozumění: Aby to totiž měly děti dobrodružnější, ale také, aby se jim nemohlo nic stát, schovali se tajně těsně vedle stezičky správce mlýna a tatínek, co přijel s výpravou. Pan správce ve svém úkrytu schválně hlasitě oddychoval a lámal suché větvičky a onen tatínek zas napodoboval sovu, aby aspoň trochu nahnal závodníkům strach. Co to ale mělo společného s Ivetčinými roztrhanými tepláky? Poněvadž Ivetka měla příjmení Zapadlová, startovala poslední. Pan správce si však myslel, že závody jsou už u konce, a tak předčasně vystoupil ze své skrýše na stezičku. A tam ho Ivetka uviděla stát jako velký černý stín. Které dítě by se nevylekalo? Není divu, že při tom svém šíleném úprku zpátky ke startu dvakrát upadla a celá se potloukla!
   A kdo vyhrál zkoušku odvahy? Samozřejmě že Franta Krákora. A nebylo divu. Vždyť to byl propadlík, o rok starší než ostatní, a měl o kus delší nohy. Mimo to doma už zažil nejednu zlou chvíli a hned tak něco mu strach nenahnalo. Příští den ho paní třídní učitelka vyhlásila vítězem a předala mu diplom, který sama namalovala. Ten se ale nafukoval a dělal tajně na ostatní děti opičky!
    A co Pepinka? Pepinka spolu s Ivetkou se rozhodly, že se hned po návratu domů půjdou přihlásit do skautského oddílu, který vede paní zdravotnice. Musí to tam být strašně zajímavé a kromě toho by mohly se skautkami o prázdninách jet na pořádný tábor.

Jak to Pepinka na celé čáře prohrála
   Pan učitel Stránský podlehl pýše, jinak to nelze nazvat. Umanul si, že Pepinka musí v soutěži nejmladších pianistů stůj co stůj vyhrát. Místo jednoduché skladbičky, kterou měla původně hrát, jí vybral moderní rychlý kousek, kde to bylo samé staccato a kde se dokonce musely občas zkřížit ruce. Melodii si Pepinka zapamatovala jedna dvě, což o to, ale horší to bylo se samotnou hrou. Když jakž takž skladbu nastudovala a měla zrychlit tempo, byla nejistá, prsty ji občas nechtěly poslouchat a začala se plést. Přesto vyhrála školní kolo a postoupila do okresního. I tam zahrála celkem dobře a skončila druhá za neznámým chlapcem z jiné hudebky. Spolu s ním ji pak vyslali do krajského kola.

   Tu se však ukázala nečekaná potíž: nikdo s ní nechtěl na krajskou soutěž jet. „Já od toho dávám ruce pryč!“ oznámil taťka Mirek. „I kdyby dopadla dobře, nechci z ní mít žádnou dětskou hvězdu!“ – „Já bych jela, ale asi bych byla strašně nervózní a přenášelo by se to na ni,“ kriticky odhadla samu sebe mamka Věrka. A co pan učitel? Pavel Stránský, který přece sám občas koncertoval, jako by najednou ztratil odvahu a odmítal se svou svěřenkyní jet. Snad cítil, že Pepinka nemusí v ostré konkurenci dopadnout nejlépe. „Nezbývá tedy nic jiného, než abych Pepinku doprovodila já!“ uvolila se teta Božka a jela.

   V sále, kde se konala rozehrávka, byla spousta lidí. Seděli tam rodiče a někdy i prarodiče soutěžících a když si děti postupně ještě něco zkoušely na soutěžním nástroji, pobíhali kolem nich jejich učitelé a učitelky a dávali jim poslední rady a pokyny – asi jako trenéři před sportovními závody. Teta Božka však zůstala klidná. Pouze se přesvědčila, že je Pepinka uvedena na seznamu soutěžících, a šla si sednout mezi posluchače.

   Jak však vůbec probíhala soutěž? Ani u jednoho z dětí, které hrály před Pepinkou, nepostřehla chybu nebo zaváhání. To bylo jiné hraní než doma v hudebce, kde se děti každou chvíli zastavovaly a pletly klapky nebo melodii! Když pak sama vystoupila na pódium a posadila se na stoličku u klavíru, nejdříve si nemohla vůbec vzpomenout, jak má začít. Pak se vzpamatovala a pustila se do hraní, ale přepadla ji strašná nejistota a kazila všechno, co mohla. Při hodnocení porotou skončila jako předposlední před tlouštíkem, který byl ještě horší a nadělal chyb jako máku.

   Domů tedy přijely Pepinka s tetou jako poražené. Kupodivu přivítání nebylo tak zahanbující, jak si Pepinka představovala. Jedině Věrka uronila tajně slzičku. Už si představovala, jak její načesaná holčička v nádherných šatičkách z butiku přijímá ze všech stran gratulace. Teta Božka se k Pepinčině prohře vůbec nevracela. Sama zažila v životě daleko závažnější porážky a věděla, jak to z počátku bolí. Věděla však také, že čas je nejlepší lékař a že Pepinčina rána za několik dní přebolí. Nejsprávněji se však zachoval táta Mirek. Mávl jen rukou: „Musíme to brát sportovně: nepovedlo se tentokrát, povede se příště!“ A to bylo přesně to slovo, které potřebovala Pepinka v té chvíli slyšet.

Pepinka dělá ostudu

Těžko říct, kdo byl Pepinčiným neúspěchem více zklamán – zda Pepinka sama nebo učitel Stránský. Vyčítal si, že v poslední chvíli couvl a s Pepinkou nejel na soutěž. Ale ještě víc ho mrzelo, že se projevil před tetou Božkou jako zbabělec. Pokud pak jde o samotnou Pepinku, aby ji nějak povzbudil, nabídl jí, že by mohla chodit zpívat do katolického dětského sborečku, který on sám řídil. Pepince se návrh docela zalíbil. Cvičit pravidelně na piáno, je konec konců otrava, kdežto při zpěvu jenom otvíráš pusu a dáváš pozor na slova. Tak se jí to aspoň zdálo.

   Komu se to ale s tím zpěvem nějak nezdálo, byl kupodivu taťka Mirek. Co tomu řeknou lidi, že dcera evangelického presbytera chodí zpívat ke katolíkům – možná i všelijaké mariánské písně? Tentokrát mu jeho rozpaky rozmluvil sám farář Prudil: „Musíš si, Mirku, uvědomit, že dneska je to jiné, než za tvého děda nebo otce. Církve hledají k sobě cestu a bylo by špatné, kdybys v Pepince pěstoval nesnášenlivost.“
   Pepinka tedy začala docházet na katolickou faru, kde byla pro nácvik zpěvu upravena jedna větší místnost. Písničky, které se nacvičovaly, měly docela moderní rytmus, Pavel Stránský je nacvičoval a dirigoval a jakási stará dáma je doprovázela na klavír. Děti byly rozděleny na dvě skupiny a Pepinku pan učitel zařadil hned mezi ty starší, které zpívaly někdy již druhý hlas.

   Bohužel neuplynul ani měsíc a Pepinka vyvolala vážnou nepříjemnost a sama sobě nadělala pěknou ostudu. Mezi začátečníky, kteří zatím zpívali jen první hlas, byla dívenka, kterou Pepinka znala podle vidění ze školní jídelny. Chodila teprve do první třídy a vypadala jako roztomilý baculatý andílek. Po české světici měla jméno Anežka, její chybou však bylo, že při zpěvu nedovedla udržet notu. Pan učitel ji schválně postavil dopředu, aby slyšela zezadu zpívat jiné děti, které zpívaly čistě, ale to na boubelatého andělíčka vůbec nepůsobilo.
   A tu jako by se v Pepince probudil zlý pokušitel. Kdykoli se ocitla poblíž Anežky, neodolala a tlumeným hlasem pronesla: „Tlouštice! Tlouštice!“ nebo „Zpíváš falešně! Zpíváš falešně!“ Anežka se zprvu bránila: „Nech toho!“ ale Pepinka byla jako posedlá a vymýšlela si nové a nové posměšky. Není divu, že Anežka doma na Pepinku žalovala a Anežčini rodiče poslali panu učiteli dopis: Vážený pane učiteli, mezi děti, které chodí do pěveckého kroužku, je také Josefína Hroudová. Je starší než Anežka a našemu dítěti se neustále posmívá. Sdělujeme, že jestli nezjednáte v této věci nápravu, přestaneme své dítko na nácvik zpěvu posílat. S politováním rodiče.“
  Když pan učitel dočetl dopis, v první chvíli mu bleskla hlavou hříšná myšlenka: Nebylo by špatné, kdyby Anežka přestala do pěveckého sborečku chodit! Tento trochu zlomyslný nápad však rychle zavrhl. Měl by se přece spíše zastávat mladších a podceňovaných! Proto při nejbližší příležitosti předal dopis Anežčiných rodičů tetě Božce. Ta se už jistě postará o nápravu.
   „Tak vidíš, co jsi způsobila!“ domlouvala doma Pepince Božka. „Málem jsi vyštvala Anežku z křesťanského prostředí, kde by všichni měli být jeden na druhého hodní a laskaví. To jsi už zapomněla, jak tě to trápilo, když si na tebe zasedl Franta Krákora? A teď děláš totéž, a to dokonce dítěti, které je mladší než ty. Jak to říká Ježíš: Jak chcete, aby lidé jednali s vámi, tak jednejte vy s nimi! Co ale s tím uděláš uděláš?“ A tak došlo k tomu, že na příští zkoušku zpěvu přinesla Pepinka pro Anežku zbrusu nové ´Biblické pexeso´: „Na, abys neřekla, že se na tebe vytahuju!“
   Andílek Anežka však stejně už dlouho v pěveckém sboru nevydržel. Do školy totiž přijely dvě paní vybrat si děti do filmu o skřítcích v jantarové hoře a Anežka se jim na první pohled zalíbila. Anežka proto skoncovala se zpěvem a začala každou sobotu dojíždět na natáčení. Sklízela kvůli tomu u ostatních dětí obdiv a někdy i závist. Takové štěstí Pepinku nepotkalo.
Nečekaný hrdina

   Koncem školního roku otřásla celým městem tahle událost:

   Nedaleko rybníka, kde se v zimě bruslilo, byla skupina bříz s několika lavičkami a pískovištěm. Tomuhle místu se odnepaměti říkalo U stavidla a bylo oblíbeným shromaždištěm mladých maminek. Za pěkného počasí sem přijížděly s kočárky a malými dětmi a probíraly spolu zkušenosti a zážitky s mrňaty, recepty a čerstvé události ve městě. Poněkud to připomínalo drbárnu v Nehtovém studiu – jen s tím rozdílem, že u rybníka byl čerstvý vzduch a že ženy, které se zde scházely, byly většinou daleko mladší než paničky od Madly Zapadlové. Není divu, že při svých besedách občas zapomněly na to, že mají ještě chystat oběd nebo večeři, a s výkřikem „To je hodin“´!“ popadly kočárek a uháněly domů.  

   Poslední schůzka byla zřejmě tak zajímavá, že jedna z maminek úplně zapomněla, že kromě dvouměsíční holčičky v kočárku by měla tu a tam dohlédnout také ještě na dvouletého neposedu, kterého je nutno hlídat čtyřiadvacet hodin denně. Vzpomněla si na to teprve tehdy, když se od rybníka ozvalo sotva slyšitelné zoufalé volání.

   Než shromážděné maminky pochopily, že někdo volá o pomoc, uplynula dlouhá řada cenných vteřin. Když pak doběhly k rybníku, zastaly na břehu rozčílenou matku bláznivého Henryho. Slabým stařeckým hlasem vyrážela kvílivé zvuky a vyhublou rukou ukazovala do vody. Tam stál ponořen téměř k bradě její syn a pokoušel se udržet nad hlavou onoho neposedného kloučka, který se nepozorovaně vydal od maminky na výzvědy.

   Vyděšená chlapcova maminka se vrhla k vodě, popadla za rukávek svého nezdárného potomka a přitáhla ho k sobě. Ostatní maminky neschopné pohybu však zíraly na bláznivého Henryho. Jednou dvakrát zvedl do výšky ruce, pak se zakymácel, skácel se na záda a začal se beze slova potápět. Když se mladé ženy vzpamatovaly, dvě z nich se snažily ze břehu mu pomoct, ale těžké nasáklé šaty stáhly Henryho pod hladinu. Byl to přece jen už také starý člověk a jako by se smrti ani nebránil. Když pak svědkyně tragédie přivolaly mobilem záchranku, nebylo už Henrymu pomoci.
   Co však na obyvatele města působilo stejně otřesně, byla náhlá smrt Henryho matky. Synovu smrt stařičká Angličanka přežila totiž  jen o pár hodin. Lékař, který přijel se sanitkou k rybníku, ji odvezl přímo do nemocnice, tam ale vydechla naposledy – tiše jako její syn. „Ono to s ní bylo jako s pérem u starých hodin,“ pokusil se náhlý odchod staré paní vysvětlit pan doktor. „Dokud věděla, že ji syn potřebuje, napínala všechny síly, aby se udržela při životě. Teď však stačil jeden náraz, aby péro prasklo.“

   Poněvadž se po smrti bláznivého Henryho a jeho matky nepřihlásili žádní příbuzní, rozhodli se místní evangelíci, že jim vystrojí pohřeb, a to v kostele. V ten den, kdy se konalo rozloučení, byl kostelík nabitý k prasknutí. Vpředu před stolem Páně stály vedle sebe dvě rakve, připomínající nerozlučnou dvojici matky a syna.

   Pan farář si pro svůj proslov vybral krásné verše z biblického žalmu: Jak je tvůj příbytek milý, Hospodine zástupů… Vždyť i vrabec si tady přístřeší najde, vlaštovka si staví hnízdo u tvých oltářů…Blaze těm, kdo bydlí v tvém domě, mohou tě zde vždycky chválit.. A pan farář se rozhovořil o tom, jak Jindřich čili Henry a jeho matka přicházeli každou neděli do kostela, protože se tam cítili doma – asi jako kdysi ptáci, kteří si stavěli hnízda v jeruzalémském chrámu. A pan farář mluvil také o tom, že když Henry  viděl topit se dítě, zřejmě pocítil, že ho musí zachránit. A to nám připomíná samotného Ježíše Krista, který se rozhodl nás vychvátit z našich hříchů a lidské bídy, ve které toneme, pokračoval pan farář. Svoje kázání pak zakončil: Byla to vlastně od Pána Boha veliká milost, že je odvolal oba najednou. Kdoví, co by si počali jeden bez druhého! Měli bychom jim to přát!

    Když se lidé rozcházeli, rozdělili se na dvě skupiny. Jedni tvrdili: „Jakápak Boží milost, když se Henry utopil a jeho mámu ranila mrtvice!“ Druzí, hlavně ti staří, dávali spíše zapravdu panu farářovi: „Konec konců není to špatné umřít takhle naráz, bez dlouhého trápení! Člověk by mohl těm dvěma dokonce závidět“ Ale zas tak docela si jistí také nebyli. 

Pepinka byla jako obvykle s řečí pana faráře spokojená. Nedávno mluvil v kostele o ovcích a tuleňovi, teď zas o vrabci a vlaštovce, o čem to bude příště? O lidech, nebo o zvířátkách?
Pokažený tábor

   Skončil školní rok a Pepinka a Ivetka se chystaly na skautský tábor. Vlastně to už nebyly Pepinka a Ivetka, ale Lasička a Pískle. Tyhle přezdívky si s pomocí zkušenějších kamarádek z oddílu samy vybraly. Ani vedoucí oddílu „Světlušek“, to znamená zdravotnici, která se zúčastnila školy v přírodě, se při skautských schůzkách neříkalo Eliško, ale Gazelo.

   Protože se letního tábora měly zúčastnit hlavně malé holky, odjela Gazela se dvěma dospělými pomocníky už o dva dny dříve na místo, kde se mělo stanovat. Nákladním autem tam dopravili dřevěné podsady ke stanům, z cihel, hlíny a malé plotny postavili pravá zálesácká kamna a v lese se souhlasem hajného vyhloubili latrínu. Na Lasičku, Pískle a ostatní holky zbylo po příjezdu jen vztyčení stanů, což ale nebylo zas tak snadné. U nových oblých stanů to ještě šlo, ale některé staré, špičaté stany ne a ne držet pěkně napjatou celtu. Nejobdivuhodnější ze všech přístřeší bylo samozřejmě indiánské teepee, ale to mělo sloužit pouze k poradám a jako nouzové shromaždiště v případě deště.

   První den na táboře se po vztyčení vlajky a snídani rozdělovaly služby v kuchyni a večerní hlídky, opakovalo se vázání různých uzlů, učilo se určování světových stran podle slunce a mechu na stromech a večer se zpívaly s kytarovým doprovodem oblíbené písničky u táborového totemu. Také druhý den se vydařil. Dopoledne byl na pořadu oblíbený ´Hon na lišku´ a odpoledne se konaly přebory – ovšem ve zcela zvláštních disciplinách: srážení plechovek šiškami, běh se sklenicí plnou vody, chůze se zavázanýma očima po laně položeném na zemi a podobně.

   Třetí den bylo od rána dusno a odpoledne z dálky hřmělo. Pepinka sesmolila při odpočinku po obědě dosti obsáhlou zprávu domů a odevzdala ji službě. Ta dopisy a pohledy odnášela na poštu, když jela s vozíkem do vesnice pro čerstvý chleba. Na Pepinčině pohledu s myší rodinkou bylo napsáno: „Ahoj, taťko, mamko a teto! Mám se tu dobře. Pobryndala jsem si skautskou košili kakaem. Venku se blýská. Lasička.“

   Ještě večer přišla bouřka s lijákem a v noci obíhala Gazela s dalšími vedoucími všechny stany a vybízela děti, aby se oblékly. Voda v potoce stoupá a jestli nepřestane ta hrozná průtrž, voda se rozleje až mezi stany. Ale ať nikdo neztrácí hlavu! Skauti by si měli přece poradit v každé situaci.

   S velkou vodou to však není jen tak. Netrvalo dlouho a začala se prodírat seshora i zezdola do stanů. Vedoucí proto narychlo soustředily všecky děti do teepee , nechaly je sedět vedle plynové lampy a samy zmizely venku. Zanedlouho se ozval kolem stanů dupot a hukot. Ukázalo se, že vedoucí přivolali hasiče a nákladní auto. A potom zažily děti snad největší dobrodružství v dosavadním životě. Hasiči je postupně brali do náruče a odnášeli lijákem pod zastřešenou korbu nákladního auta.

   Příští den dopoledne byla Pepinka už zase doma. Tři dny v táboře – to rozhodně není moc, když se člověk těší, že prožije v přírodě celé tři týdny! Že by se děti mohly vrátit a obnovit tábor, bylo vyloučené, poněvadž i v následujícím týdnu lilo jako z konve. Naštěstí neměla Pepinka kdy na smutné úvahy, poněvadž ji doma čekala ještě teď v létě jiná důležitá událost, a to byla – svatba tety Božky.

Tak se ti dva přece jen dočkali
   O tom, že se teta Božka bude vdávat, se Pepinka dozvěděla jako jedna z prvních. Už v červnu, když měla vytáhnout z cylindru nový biblický verš, teta ji zarazila: „Dnes nebudeme, Pepi, losovat. Pověs pro změnu na naši vývěsku tenhle verš, co jsme si s Pavlem vybrali jako svatební motto!“ A teta podala Pepince kartičku se slovy: Jak  nevyzpytatelné jsou Boží soudy a nevystopovatelné jeho cesty!
   Že by se teta mohla vdávat, Pepinku do té chvíle ani ve snu nenapadlo. Věděla sice od Božky, že jí kdysi pradědeček Stanislav Hrouda překazil známost s Pavlem Stránským, poněvadž nechtěl, aby teta chodila do katolického kostela. Věděla také, že teta chodí s panem učitelem na procházky. Ale na nevěstu je přece příšerně stará! Božka a Pavel si to ale zřejmě nemysleli a chtěli aspoň trošku dohnat ztracená léta.

   Samozřejmě, že taťka a mamka byli do chystané velké události zasvěceni a Věrka už dokonce našla v módách senzační střih na svatební šaty pro nevěsty ve vyšším věku. Teta sice nebyla proti tomu, že si dá k takové příležitosti ušít něco nového, ale prý to bude jen střízlivý kostým, který se jí bude hodit i na koncerty. Také Pepince vybrala odbornice Věrka pro tu slávu nové družičkovské šaty, pochopitelně že v butiku. Jako by nestačily ty, co měla Pepinka na sobě při hudební soutěži. Věrka však byla trochu pověrčivá a bála se, že by šaty, ve kterých Pepinka prohrála, přinesly nevěstě nebo Pepince smůlu.

   I když se svatba měla konat jen v úzkém rodinném kruhu, byl na ni pozván starý strýc Honza Hrouda a také měla přijet ona hodná sousedka, která se celé měsíce starala o tetin vzdálený byt. Teď ovšem už jejích služeb nebude třeba, protože teta se rozhodla byt prodat a odstěhovat se s Pavlem do domečku, který mu zůstal po rodičích.

   Ačkoli si teta nepřála, aby měl kdokoli s přípravou svatby starosti, přece jen se to neobešlo bez velkého pečení a vaření. Už den před svatbou se začaly v mrazáku i v různý místnostech starého domu kupit řízky, kuřecí rolády a dorty. Dokonce i věčně hladový Cvalda se nakonec přežral kližkami od masa a nepovedenými koláčky a k večeru zalezl do pelíšku a tvrdě usnul.

   Jezevčík se však zvlášť vyznamenal přímo ve svatební den – těsně předtím, než svatebčané odjeli do kostela. Bylo to takhle: Božka si nakonec přece jen dopřála malý luxus: koupila si ke kostýmu kromě kloboučku také šedavé punčochy s nádherným krajkovým vzorem. A právě tehdy, když byla auta nastartovaná k odjezdu, přiběhl Cvalda k nevěstě a začal na ni přátelsky dorážet jako vždycky, když ho dopoledne vodila ven. A tu ryc! Dříve než někdo stačil psíka odehnat, objevila se na svatební punčoše obrovská díra po Cvalově drápu. Nezbylo nic jiného, než aby nevěsta odeběhla a rychle si navlékla méně slavnostní punčochy. Za špatné znamení to však rozhodně nepokládala.

Jak pan farář mluvil až moc
   K Pepinčinu překvapení auta se svatebčany nezabočila do evangelického kostela, ale ke katolickému chrámu. Před doširoka otevřeným vchodem už stály dvě postavy a vítaly příchozí – starý katolický pan farář ve slavnostním rouchu, které připadalo Pepince skoro tak nádherné jako hermelínový královský plášť z pohádky, a mladý evangelický farář Prudil, tentokrát ale jen v černých šatech bez taláru.

   V kostele se Božka s Pavlem postavili až docela dopředu a za ně jako svatební svědci Mirek s Věrkou. Pepinka zůstala sedět v první lavici vedle prastrýce Honzy, ale všimla si, že v lavicích za nimi sedí tu a tam i jiní lidé. Svatba na malém městě se přece jen jen tak neututlá. Seděli tam ředitel z hudebky se dvěma učitelkami, paní Smutná z butiku a těsně za Pepinkou tlustá paní Zapadlová s oběma dcerami – s Madlou, co má Nehtové studio, a s Ivetkou. Pepinka poznala ještě pokladníka Heláska a kostelnici Splítkovou z evangelického kostela a hrobníka Káju Vlčka, který skromně postával u vchodu.

   Nejprve k nevěstě a ženichovi promlouval katolický pan farář a četl něco z jakési knihy, ale na Pepinku to bylo krapánek těžké k pochopení. Pak ustoupil stranou a na jeho místo se postavil evangelický farář Prudil:
   Milí přátelé, povím vám příběh bezmála půl století starý. Před lety se do sebe zamilovali dva studenti, jejich rodiče však této lásce nepřáli. Ale proč? Protože nevěstina rodina chodila do jiného kostela než rodina ženichova. A tak se ti dva zamilovaní rozešli. Každý z nich pak prožíval svůj život, ale to víte, zůstane-li člověk sám, má to těžší. Vždyť i v bibli se píše: Lépe je dvěma než jednomu…upadne-li jeden, druh jej zvedne…Ale Pán Bůh na ně nezapomněl. Po dlouhých letech se mezi příbuznými oné bývalé studentky objevila holčička, která potřebovala někoho, kdo by byl s ní, když jsou rodiče v zaměstnání. A rodiče se obrátili právě na onu svobodnou tetu, aby přijela a holčičku opatrovala. Ale holčička se chtěla učit na piáno a zvláštním Božím řízením se dostala k panu učiteli, kterému se před lety líbila její prateta.
   V té chvíli se Pepinka podívala na ženicha a viděla, že si ženich nadzdvihl brýle a otírá se pod nimi kapesníkem. Nebylo jasné, jestli to dělá proto, že pláče dojetím nad tou historkou, nebo proto, že se stydí a strašně se potí. A pan farář pokračoval:

   Holčička se tedy stala novým pojítkem mezi těmi dvěma. No a ti dva se rozhodli, že po těch dlouhých letech, co každý z nich žil sám, nebudou váhat a své životy přece jen spojí. A poněvadž oba věří v Pána Boha, vidí za tím vším Boží vůli a skryté Boží vedení. Proto si také vybrali na svatební oznámení slova: Jak nevyzpytatelná jsou Boží rozhodnutí a jak nevystopovatelné jsou jeho cesty!
   Kdy farář skončil svou řeč, uslyšela Pepinka za sebou šeptat Ivetku: „Mami, a kdy už jim  sváže ruce?“ Za chvíli se Ivetka dočkala. Katolický pan farář vyzval Božku a Pavla, aby si podali ruce, obtočil jim je ozdobnou štólou, kterou měl přehozenou přes ramena, a slavnostně pronesl: Co Bůh spojil, člověk nerozlučuj!
   Když bylo svatební shromáždění u konce a Pepinka odjížděla s rodiči domů, řekl taťka Mirek tlumeně mamce Věrce: „Nemyslíš, že je náš farář zbytečně upovídaný? Co neví, nepoví!“ – „Vůbec ne!“ namítla Věrka. „Vždyť to bylo tak dojemné!“ A Pepinka s mamkou naprosto souhlasila.

Pepinka putuje k moři
   Teta Božka se vdala a přestěhovala se k Pepinčinu novému strýčkovi Pavlovi do docela obyčejného domečku, který také už něco pamatoval. Pavel vlastně nebyl Pepinčin strýc, ale prastrýc – stejně jako Božka byla ve skutečnosti prateta -, ale kdo by mu říkal „prastrýčku“?

Pepinka se tak trochu bála, že o tetu Božku přijde – teď, když má teta manžela. Božka ji však hned po svatbě ujistila: „Pro nás dvě se, Pepi, nic nemění. Můžeš počítat s tím, že si budeš moct vybrat: buď já budu chodit pravidelně k vám nebo ty k nám anebo to budeme střídat.“ To se Pepince moc zamlouvalo a už se těšila, jak poví Ivetce: „Dneska jdu ze školy přímo  k tetě.“

   Ale co se zbytkem prázdnin, když se ten skautský tábor nevyvedl? Školáky čekal ještě celý volný srpen. Taťka s mamkou měli už od dřívějška naplánováno, že dají přes léto trochu do pořádku dům. Potřeboval především  novou omítku a montéři už začali vztyčovat kolem severní stěny kovové lešení. A také střecha volala po opravě. A když se dějí takovéhle důležité věci, nemohou pochopitelně majitelé domu odcestovat kdovíkam.

   Naštěstí tady byla teta Božka. Původně měli s Pavlem naplánováno, že podniknou velkou svatební cestu po Americe. Bydlet by mohli u Božčiných příbuzných a od nich podnikat výpady na různé strany. Od těchto Božčiných bratranců a sestřenic však přišly jen rozpačité odpovědi, ze kterých se nepoznalo, zda by měli z návštěvy radost nebo ne. A tak se novomanželé rozhodli, že se vydají někam blíž . Při rozhodování padla volba na Bulharsko. A když chudinka Pepinka přišla o ten skautský tábor, ať letí do Bulharska s nimi!

   Když přiletěli do Burgasu, bylo pozdě večer. Dál už pokračovali jen autobusem a když z něho vystupovali, Pepinka sotva pletla nohama a ani nevěděla, jak se dostala do postele. Až ráno zjistila, že spala v pokojíčku se stěnami ověšenými pestrobarevnými koberečky  a s těžkými závěsy na oknech. Kolem těchto záclon se už prodíralo dovnitř slunce a zvenčí bylo slyšet hlasité ženské hlasy. 

   Když Pepinka vyšla ven na terasu, uviděla tam tetu Božku v živém rozhovoru s malou opálenou ženou. Byla to, jak se ukázalo, vdova, která si do svého domku brala cizí turisty. Mluvila bulharsky a Pepinka vůbec nerozuměla, o co jde. Zato tetě byla teď dobrá ruština, kterou před lety učila. A pokud se ty dvě nemohly o něčem dorozumět, pomáhaly si posuňky rukou. Na stole pod loubím z vinné révy už byla připravená snídaně a usměvavá paní ubytovatelka pobízela Pepinku, ať se pořádně nají.  Po snídani teta ještě ukázala Pepince větší pokoj vedle Pepinčiny komůrky, kde byli ubytováni Božka s Pavlem, a pak už hurá k moři! Bylo to z terasy jen pár schodů a potom po dlážděné stezce co by kamenem dohodil.

   Pepinku moře uchvátilo – jako každého, kdo je vidí poprvé. A ta voda! Po ránu nebyla ještě tak teplá, ale během dne ji sluníčko stačilo pořádně vyhřát. U vody teď trávili teta, strýc a praneteř většinu času. Vzdor tomu, že starostlivá mamka Věrka koupila Pepince několik opalovacích krémů, Pepinka se hned ze začátku trošku připálila a večer ji pálila ramena. Ale po dvou dnech bylo všecko zas v pořádku a brzy měla Pepinka osmahlou kůži jako indiánka.

   Plavat uměla Pepinka už dva roky. Teď ji ale kromě plavání zaměstnávalo ještě něco báječného. Každé ráno se vypravila na písečnou pláž, která byla posetá spoustou mušliček. Mušličky vyplavené v noci mořem měly rozmanité tvary a barvy a Pepinka pobíhala sem tam a sbírala je do igelitového sáčku. Brzy však přišla na to, že si je nemůže nechat všecky, a proto ty dříve nasbírané ulity a škebličky hodila zpátky do moře a začala si vybírat jen ty nejhezčí.

   Další zábavu pro Pepinku objevil strýček Pavel, když narazil na muže, který za nevelký poplatek vozil děti na oslíkovi. Oslík vůbec nebyl tvrdohlavý a trpělivě postál, když Pavel točil kamerou Pepinku na jeho hřbetě. Pro filmaře by ovšem bylo asi zajímavější, kdyby osel projevoval trochu víc života, ale ušaté zvíře už patrně nebylo nejmladší.

   „A kam půjdeme v neděli?“ vyzvídala Pepinka na tetě. „Do evangelického, nebo do  katolického kostela?“ – „Ono, Pepi, tady není ani katolický ani evangelický kostel. My jsme s Pavlem naplánovali, že půjdeme do pravoslavného. Všimla sis asi toho kostelíka s dvojitým křížem na střeše? Tak to je on.“

Podivný kostel
   V pravoslavném kostele si Pepinka povšimla několika zvláštních věcí. Především tam nebyly lavice ani židle a lidé museli stát. Ten, koho stání už omrzelo, klidně odešel a za chvíli přišel zas někdo jiný, a to i během bohoslužeb. Však byly pořádně dlouhé! Dále Pepinku zarazilo, že když se zpívalo, nehrály varhany. Zato odněkud seshora se ozýval pěvecký sbor. Slovům Pepinka nerozuměla, ale zpěváci zpívali opravdu nádherně. Krásná byla i přední stěna chrámu s dvojími dveřmi. Těmi stále přicházeli a odcházeli muži ve vyšívaných hávech s knihou nebo kadidelnicí, z které vycházela silná vůně. „Té stěně se říká ikonostáz,“ poučila Pepinku teta.

   Náhle přišel dopředu muž se dvěma nevelkými konvicemi. V jedné byla asi horká voda, protože z ní vycházela pára. Muž přistoupil k ozdobné nádržce a začal v ní obě vody míchat dohromady. Když se přesvědčil, že voda je tak akorát, přistoupili k nádrži další muž v ozdobném rouchu – určitě to byl kněz – a mladá maminka s docela mrňavým miminkem. Maminka svlékla chlapečkovi košilku, kněz ho vzal za ručičky a ponořil úplně celého do vody. „Vždyť ho utopí!“ vyděšeně zašeptala Pepinka. Ale teta ji uklidnila: „Takhle se tu křtí čerstvě narozená nemluvňata.“ – „Ale proč je strkají do vody celé?“ chtěla vědět Pepinka, která si pamatovala, že doma křtí pan farář jen trochou vody z malé konvičky.“ – „To naznačuje, že jako lidé potřebují spláchnout z těla špínu, tak nás přišel očistit od našich hříchů Ježíš Kristus. A to se, Pepinko, týká nás všech, i tebe.“ Ne, že by Pepinka pochopila všechno, ale to jí bylo jasné, že i tady v tom kostele se scházejí lidé, kteří věří v Pána Boha, i když to nejsou ani katolíci, ani evangelíci.

   Ty tři týdny u moře byly krásné, ale i slunce se člověk přesytí. Pepince se začalo stýskat po taťkovi a mamce, po Cvaldovi i po rybníku a jehličnatém lese. Proto byla docela spokojená, když se objevil autobus, aby zavezl rekreanty na letiště.

   Domů se vrátili Pavel, Božka a Pepinka skoro na konci prázdnin. Uplynul přesně rok ode dne, když Božka otevřela dopis s prosbou, aby se ujala malé školačky.

                                                Konec vyprávění
O b s a h

Dva dopisy

Co víme o tetě Božce

Jak to bylo s Pepinkou

Tetin příjezd

Proč se Mirek a Věrka málem pohádali

Pan farář a Matějská pouť

Škola zas začíná

Tetino překvapení

Tetina výchova zabírá

S bezdomovcem to ještě nekončí

Co má člověk dělat, když mu někdo jde na nervy

Hudebka a pan učitel

O Ivetčině stonání

Z prapradědečkovy kroniky

Ukradený košíček

O zlém Krákorovi

Když se lidí rozkmotří

O jedné moc užitečné návštěvě

Kostelnice spiritistka
O Brigitě z opiového doupěte

Proč se Božka a Pavel rozešli

O harfě, ovcích a tuleňovi

Bláznivý Henry

Škola v přírodě

Jak to Pepinka na celé čáře prohrála

Pepinka dělá ostudu

Nečekaný hrdina

Pokažený tábor

Tak se ti dva přece jen dočkali

Jak pan farář mluvil až moc

Pepinka putuje k moři

Podivný kostel
